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ROMANA FEKONJA, odgovorna urednica

v rokah drzite 100. stevilko nase revije in s
ponosom izpostavljamo ta podatek. Kot vse
prejsnje Stevilke tudi ta prinasa prispevke z
novimi idejami in primeri dobrih praks.

Natasa Marki¢ nam najprej predstavi in opise
selitev $olske knjiznice OS Danila Lokarja
Ajdovscina. Selitev knjiznice je svojevrsten
dogodek, ki zahteva veliko potrpezljivosti in
vztrajnosti ter zelo dobrega in premisljenega
nacrtovanja. Uspe lahko samo ob odli¢-

nem sodelovanju knjiznicarja, vodstva $ole,
nacrtovalcev in seveda izvajalcev. Vsi, ki smo
selitev knjiznice doziveli in uspe$no preziveli,
upamo, da je to enkraten dogodek, saj si tako
obseznega in zahtevnega dela nih¢e ne Zeli
ponoviti. Zadovoljstvo uporabnikov in boljsi
delovni pogoji pa na koncu odtehtajo vse
napore in skrbi.

Kulturni praznik je na Soli dan, ko je s svojimi
dejavnostmi velikokrat vkljuc¢ena $olska knji-
znica oz. $olska knjizni¢arka. Na OS Prule

so pouk v 4. razredu zastavili malo drugace
kot po navadi. Franceta Preserna so ucenci v
knjiznici spoznavali s pomocjo sodobne teh-
nologije in pripomockov. Ti so se izkazali Se
kot dodatna motivacija za iskanje podatkov
in informacij o velikem pesniku.

Ze vrsto let skusamo med ucenci okrepiti
motivacijo za branje, zato jim na razli¢ne na-
¢ine ponujamo naslove, predvidene za doma-
¢e branje. Na OS Log - Dragomer so poskusili
s stripi. Glede na opis primera dobre prakse
jim je uspelo. Kako? Preberite v prispevku.

V knjiznici Solskega centra Lava pa so z

razli¢nimi izvirnimi dejavnostmi obelezili
100. obletnico smrti Ivana Cankarja: igranje
druzabne igre klanec, glasno branje Skode-
lice kave v slovenskem jeziku in prevodu v
angleski jezik, iskanje informacij s pomocjo
mCOBISS-a za re$evanje izpolnjevanke in
pripis novega pomena interpretaciji Crtice
Skodelica kave iz knjige Bostjana Gorenca
Slolvenski klasiki 1.

Se en prispevek je v rubriki Stroka in praksa,
prinasa pa opis sodelovanja med $olskimi
knjiznicami in splo$no knjiznico. Solske
knjiznicarke so zdruzile moci s kolegicami iz
splosne knjiznice in zazivel je projekt Branje
je iskanje — to je druzinska bralna znacka, ki
prek razli¢cnih dejavnosti krepi bralno kultu-
ro. Vsekakor model, ki ga je vredno posnema-
ti in ga prenesti $e na druga podrodja.

Tudi tokrat rubrika Mali in veliki odmevi
prinasa prispevke, ki predstavljajo pestro
dogajanje na nasem strokovnem podrocju.
Dve publikaciji pa predstavljamo v rubriki S
knjiznih polic.

Z veseljem napovedujemo novo rubriko
Iskrice iz knjiznice in upamo, da bo (p)ostala
stalna. Verjamem, da vam ob delu ne zmanj-
ka dobrih idej. Rubrika je namenjena posre-
¢enim domislicam in zanimivim pripetljajem,
ki jih je v vsaki knjiznici veliko. Tako se bomo
ob koncu prebiranja revije ob njih malce
nasmehnili in razvedrili.

Prijetno branje.
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Kljucne besede
$olska knjiznica, oprema,
Clanek predstavlja selitev $ole in $olske knjiznice na novo selitev knjiznega fonda
lokacijo in v nove prostore. Povzema tudi dogovore z vodstvom

in usklajevanja z nacrtovalci prostora ter opreme. Opise celoten

postopek organizacije selitve $olske knjiznice, ki je bil potreben,

da je $ola dobila novo, funkcionalno in uporabno knjiznico, ki

lahko kakovostno deluje v sredi$cu $olskega prostora.

Izvleéek

UDK 027.8

Keywords

school library, equipment,

relocation of a book fund The article, the author describes the process of moving the school and
school library to the new premises, along with the necessary agreements
with the management and coordination with space and equipment plan-
ners, performed in order to enable the creation of a new, functional and
useful library able to function in a quality manner at the centre of the

Abstract

school environment.

UuvobD Za izvajanje knjiznicarskega poslanstva in
. ) . - rispevek k u¢ni uspesnosti posameznikov
Sestavni del osnovnos$olskega in srednjesolske- prisp . ) p P .
q Y o g q . o e potrebujemo na Soli ustrezen prostor in opre-
ga izobrazevanja je seznanitev ucencev in dija-
kov s $olsko knjiznico in gradivom, ki omogo-

Ca branje za bralno znacko in domace branje,

mo. Kitajski pregovor, ki se glasi takole: »Ce
nacrtujes za eno leto, posej Zito, ¢e nacrtujes

ter gradivom za najrazliénejéa tekmovanja in za desetletje, posadi drevo, ¢e nacrtujes za vse

Sirjenje znanja. Prav $olska knjiznica je edina zZivljenje, zgradi $olo z dobro knjiznico in izob-

med vsemi vrstami knjiZnic, ki je brezpla¢no razuj ter vzgajaj ljudic, se je uresnicil tudi na

dostopna vsem otrokom od vstopa v $olo do osnovni $oli Danila Lokarja Ajdovscina. V sol-
zakljucka $olanja v obvezni osnovni $oli in Se skem letu 2016/2017 se je $ola po dolgih letih
kasneje v srednji Soli. zapletov, ¢akanja in gradnje prizidka preselila

Solska knjiznica, Ljubljana, 28 (2019), 1, 3-9 °
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STROKA IN PRAKSA

Posebno poglavje
predstavlja tudi
selitev knjig iz stare
Solo v novo.

v novo stavbo, kjer smo se kon¢no zdruzili
pod skupno streho ucenci vseh treh triletij in
ucenci, ki obiskujejo prilagojeni osnovnosolski
program z nizjim izobrazbenim standardom.

Slavnostno odprtje je potekalo na predvecer
prvega Solskega dne, v sredo, 31. avgusta 2016,
na novem $olskem dvoriscu. Na dan odpr-

tja Sole je bila $olska knjiznica zal na veliko
razocaranje $olske knjiznicarke ter vecine
obiskovalcev zaprta. Opremo zanjo so zaceli
postavljati en dan pred odprtjem $ole, tako da
knjiznice fizi¢no ni bilo izvedljivo pripraviti
tako, da bi bila primerno urejena za oglede. Se
vedno je manjkal izposojevalni pult, ra¢unalni-
$ka oprema se je nahajala Se v starih prostorih,
kjer so ucenci na prvi $olski dan $e zadnji¢
prevzeli svoje ucbeniske komplete.

SELITEV KNJIZNICNEGA
GRADIVA

Posebno poglavje predstavlja tudi selitev knjig
iz stare $olo v novo. Prvotno smo skupaj z vod-
stvom nacrtovali selitev knjig v zivi verigi, kjer
bi sodelovali vsi ucenci $ole. Tu so se pokazale
dolocene ovire. Selitev bi potekala prek ceste
in bi morali tako zaprositi za dovoljenje za
zaporo ceste. Kasneje smo sprejeli odlocitev,
da bi tako selili le slikanice. Kon¢na odloditev,
z njo so se strinjali tudi vsi strokovni delavci
Sole, je bila, da vse knjige iz $olske knjiznice
zlozimo v kartonaste $katle. Bilo jih je 150
razli¢nih velikosti in preselil jih je kar selitveni
servis, ki ga je placala ob¢ina kot ustanovi-

teljica Sole. Uc¢benike so u¢enci 1. septembra
prevzeli v stari $olski knjiznici in jih tako sami
simboli¢no prenesli v novo $olo.

OPREMA NOVE SOLSKE
KNJIZNICE

Solska knjiznica, ki je v celoti opremljena z
novo opremo, je dobila prijetno svetel prostor,
v razli¢nih odtenkih zelene barve, nahaja pa se
v neposredni blizini ra¢unalniske/multimedij-
ske ucilnice. Opremo zanjo je izdelalo podjetje
Gonzaga. V knjiznici so tako nove knjizne
police, zabojcki za slikanice, mize in stoli v
¢italniskem delu, vitrine za najrazli¢nejso
dokumentacijo (izkazalo se je, da to ni najbolj
ustrezno, saj je vsa dokumentacija na o¢eh
obiskovalcev knjiznice), izposojevalni pult, dve
racunalni$ki mizi za uporabnike in dva oboje-
stranska zabojnika za knjizne novosti. Solski
knjiznici je bil dodeljen tudi transportni vo-
zicek za potrebe prevoza vecjega Stevila knjig
med razredi oziroma nadstropji. Uporabljamo
ga tudi za prevzem in razdelitev u¢benikov.

SODELOVANJE Z RAZLICNIMI
PROFILI

Da se je vecina nacrtovanega uresnicila in
izvedla, je bilo potrebnega veliko ¢asa in dobre
volje vseh vpletenih. Nujno je bilo sodelovanje
knjiznicarke z vodstvom $ole, saj se je v ¢asu
gradnje to trikrat zamenjalo. Tako sem prever-
jala, ali ze dogovorjene stvari veljajo ali jih je

Slika 1: Stara knjiznica

o Natasa Marki¢: Knjiznica je zakon

Slika 2: Gradivo iz Solske knjiznice ¢aka na selitev
v nove prostore.



Glavna arhitektka
je sicer ves Cas
zagovarjala

znane normative
Ministrstva za
izobrazevanje,
znanost in Sport,
a je kljub vsemu
moje utemeljene
pripombe
upostevala in jih
dodala vizvedbeni
nacrt.

Slika 3: Vsestransko uporaben vozicek v Solski
knjiznici

treba doreci na novo. Prav tako sem se sestala
tudi z glavno arhitektko podjetja Arhikon d. o.
o. iz Ajdovscine, ki je pripravilo nacrt novo-
gradnje in kasneje Se gradnje prizidka v novi
$oli. Glavna arhitektka je sicer ves ¢as zagovar-
jala znane normative Ministrstva za izobraze-
vanje, znanost in $port, a je kljub vsemu moje
utemeljene pripombe upostevala in jih dodala
v izvedbeni nadrt. Tako sva se dogovorili o
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Slika 4: Tloris Solske knjiznice (Vir: http:/
www.ajdouscina.si/javna_narocila_in_razpisi/
Jjauna_narocila/2016051811413764/tlorisi,
dostop 9. 11. 2016)

postavitvi polic, ki morajo biti tudi pravilno
osvetljene od zgoraj, razporeditvi zabojckov
za slikanice, predvsem pa o umestitvi Citalni-
skega dela Solske knjiznice v njen najmirnejsi
koticek, dogovorili sva se o obliki miz, tako da
sva namesto prvotno ovalnih izbrali klasi¢ne
pravokotne klopi, ki se bolj ujemajo z linijami
prostora in se jih tudi laze premika in sestavlja
za najrazli¢nej$e priloznosti. Poleg tega sva
dolo¢ili $e mesto izposojevalnega pulta. Za
njim naj bi bile omare, namenjene hranjenju
strokovne dokumentacije. Enotni sva si bili
glede Ze postavljenih instalacij za umestitev
racunalniskega koticka za uporabnike $olske
knjiznice nasproti izposojevalnega pulta.

POZNAVANJE STROKOVNE
LITERATURE

V casu gradnje sem strokovne ideje in pred-
loge pridobivala iz strokovne revije Solska
knjiznica, kjer so bili Ze v preteklosti objav-
ljeni ¢lanki o gradnji in odprtju novih $ol ter
knjiznic, za nasvete sem se obrnila tudi na
svetovalko za $olske knjiznice na Zavodu RS za
$olstvo, Romano Fekonja. O tem, kako so same
ravnale ob podobnih situacijah, sem sprase-
vala tudi knjiznicarke v $tudijski skupini, se
zanimala za uporabnost opreme ter prebirala
forume na podobne teme v spletni ucilnici za
knjizni¢no dejavnost.

Obstajajo razli¢ni dokumenti, ki se nanasa-

jo na prostorske pogoje za Solske knjiznice.
Med njimi je osnovni prispevek iz leta 1996

o vzor¢nih knjiznicah, ki je bil objavljen tudi

v reviji Solska knjiznica. IFLA/UNESCO-

-ve smernice za $olske knjiznice so tiste, ki se
dotikajo tako poslanstva, financiranja, lokacije
in prostora, pohistva in opreme, knjizni¢ne
zbirke, osebja kot tudi dejavnosti in promocije
knjiznice ter ucenja v povezavi z njo. Po-
memben je zapis o tem, da mora biti osrednji
Studijski in informacijski center Sole. V tem
razumevanju je torej najprimernejsa postavitev
za knjiznico osrednji del stavbe, v neposredni
bliZini prostorov za pouk. Med osnovnimi pogo-
ji so navedeni Se ustrezna svetloba (naravna,
umetna), temperatura (primerna delovnim
pogojem in za zascito gradiva) velikost pro-
stora, fleksibilnost (raznovrstnost dejavnosti,

Solska knjiznica, Ljubljana, 28 (2019). 1, 3-9 e
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Pomembna je tudi
razdelitev knjiznice
na razlicna obmogja,
v katerih potekajo
razli¢ne dejavnosti.

kasnejse spremembe) in dostopnost za upo-
rabnike s posebnimi potrebami. Pomembna je
tudi razdelitev knjiZnice na razlicna obmodja,
v katerih potekajo razli¢ne dejavnosti. Glede
pomembnosti in namembnosti posameznega
obmodja so bila potrebna pogajanja in usklaje-
vanja, ki so prinesla kon¢no resitev, uporabno
knjiznico v zadovoljstvo vseh sodelujocih. Tudi
nasa knjiznica ima razli¢na obmodja. Pri vsto-
pu je administrativno obmodje s prostorom za
izposojevalni pult in obdelavo gradiva, oprema
za shranjevanje dokumentacije in racunalniski
koticek za uporabnike, tako da je mozen nad-
zor nad delom ucencev z ra¢unalnikom.

Vstopni del se nadaljuje v osrednji del, ki se
razsiri v tudijsko in raziskovalno obmocdje

z osnovno zbirko in referen¢nim gradivom.
Razporeditev polic s knjigami za mladinsko
literaturo, ta je v osnovnosolski knjiznici $e
razdeljena na starostne stopnje C — cicibani,

P — pionirji in M — mladina, je v prvem delu
knjiznice v neposredni blizini izposojevalnega
pulta. Na teh policah je tudi prostor za ljudsko
slovstvo, dramatiko in poezijo.

Vmesni prehod proti ¢italniskemu delu, ta

je od vrveza pri izposojevalnem pultu bolj
oddaljen, je namenjen zaboj¢kom s slikani-
cami, stripom, ugankam, leposlovju v tujih
jezikih ter priro¢ni zbirki. Tu je tudi racunal-
nik za pouk. Najbolj oddaljeni del od glavnih
vhodnih vrat knjiznice je najbolj miren in
tako primeren in namenjen neformalnemu
bralnemu_obmodju, Citalnici. Leseni stoli in
mize omogocajo poljubno premikanje opreme
ter oblikovanje prostora za manjse ali velike
skupine, ki ga lahko uporabljamo za pouk (ure
KIZ-a, nadomescanja, izvajanja raznih dejav-
nosti), branje za zabavo, bralni maraton itd. V
¢italni$kem delu so police namenjene poucni,
poljudnoznanstveni literaturi. Ta je urejena
na podlagi univerzalne decimalne klasifikacije
(UDK). Nekaj polic s knjigami je namenjenih
tudi strokovni uciteljski literaturi in periodiki.

Omenjene smernice navajajo, da morata biti
pohistvo in preostala oprema trpezna, funkci-
onalna, prilagodljiva, enostavna za vzdrzevanje
in estetska. Priporocila so bila upostevana,
tako da notranja razporeditev in oprema
omogocata hkratno potekanje razlicnih dejav-

° Natasa Marki¢: Knjiznica je zakon

Slika 5: Zabojcki s slikanicami za najmlajse bralce

Slika 6: Leposlovje za starostno stopnjo C, P, M

nosti, da so vsi predeli med seboj povezani, ob
upostevanju, da so glasnejsi ob vhodu, tihi bolj
oddaljeni. (str. 117)

Pravilnik o pogojih za izvajanje knjizni¢ne
dejavnosti kot javne sluzbe (2012) v ¢lenu 23
opredli, da je za dejavnost Solske knjiznice
potrebno zagotoviti naslednjo opremo: telefon,
dostop do telefaksa, moznost uporabe presliko-
valnega stroja, dostop do druge opreme za re-
produciranje gradiva Solske knjiZnice, ustrezno
Stevilo multimedijskih osebnih racunalnikov za
delo knjiznicarjev, za uporabnike pa ustrezno
Stevilo racunalnikov za iskanje informacij in
individualno ucenje, z ustrezno programsko
opremo, vendar najmanj en racunalnik za
vsakega zaposlenega knjiznicarja in najmanj
en racunalnik za uporabnike z dostopom do
svetovnega spleta. Za izvajanje sodobnega
strokovnega dela potrebujemo ra¢unalnik z
dostopom do svetovnega spleta, tiskalnik za
dokumente, nas je povezan s kopirnimi stroji v
upravi in zbornici, kjer je mozno gradivo tudi
skenirati, tiskalnik za nalepke, s katerimi se
opremi knjizni¢no gradivo, telefon itd.



Slika 7: Poljudnoznanstvena literatura

Slika 8: Police za strokovno pedagosko literaturo

POMANJKLJIVOSTI NOVE
SOLSKE KNJIZNICE

Sele z zacetkom rednega dela v novih prostorih
se pokazejo pomanjkljivosti. Zacetne tezave

ob vselitvi v novo $olo so se postopno uredile.
Med njimi je bilo pretirano hlajenje prostorov,
manjkajoca oprema je bila naknadno dostav-
ljena, namescen je bil tudi pravi izposojevalni
pult, ki mu je manjkala $e zasc¢itna ukrivljena

plocevina. Edina pomanjkljivost izposojeval-
nega pulta je v tem, da njegovi nacrtovalci
niso pomislili, da so osnovno$olski uporabniki
knjiznice tudi najmlajsi u¢enci, prvosolci, ki ne
vidijo in ne sezejo prek pulta. Prvotno lokacijo
pulta smo nekoliko zamaknili, tako da smo
lahko k pultu dodali $e premicni predalnik, ki
je na razpolago pri izposoji za najmlajse.

Slika 10: Novi izposojevalni pult

V knjiznici pogre$am $e prostor za panoje,
kjer bi obesila plakate na temo iskanja gradiv,
pisanja seminarskih nalog ipd. Naknadno smo
namestili stropni projektor, namesto projicir-
nega platna je stena pobarvana v belo barvo,
tako da se lahko ure KIZ-a nemoteno izvajajo
v knjiznici oz. njeni ¢italnici.

Glede na to, da smo se pred selitvijo nahajali
v treh med seboj loc¢enih stavbah, je bil temu
primeren tudi obisk $olske knjiznice. Odvisen
je bil predvsem od vremenskih razmer (dez

in burja kot ovira in sonce kot vabilo k zunan-
jim aktivnostim). V novi stavbi je knjiznica v
osrednjem delu dostopna vsem tako pred po-
ukom in po njem ter v ¢asu obeh glavnih od-

Solska knjiznica, Ljubljana, 28 (2019), 1, 3-9
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STROKA IN PRAKSA

Oprema in

prostor delujeta

na zaposlene

in obiskovalce
pozitivno, tako da je
motivacija za obisk
temu primerna.

Slika 11: Pouk drZavljanske vzgoje in etike v Citalnici

morov (za uCence prvega triletja in 4. razreda
ter ucence drugega in tretjega triletja).

ZADOVOLJSTVO V NOVI
SOLSKI KNJIZNICI

Delati v novi knjiznici je prijetno. Prostor je
dobro osvetljen tudi z naravno svetlobo, barve
so pomirjujoce, oprema svetla, naravni videz
ji dajejo leseni zabojcki za slikanice ter lesena
konstrukcija s kovinskimi policami za knjige.
Oprema in prostor delujeta na zaposlene in
obiskovalce pozitivno, tako da je motivacija za
obisk temu primerna. Glede na lokacijo knjiz-
nice v osrednjem delu $ole sta vecja tudi njen
obisk in izposoja gradiv.

Slika 12: Police za tujejezi€no bralno znacko

e Natasa Marki¢: Knjiznica je zakon

Slika 13: Priro¢na zbirka

Lazji je tedenski obisk prvosolcev, ki so bili v
preteklosti vezani tudi na vremenske razmere.
Zaradi namestitve v sosednji stavbi so se mo-
rali za obisk knjiznice preobuti in obleci. S tem
so izgubili nekaj Casa, ki ga lahko zdaj izkori-
stijo za daljsi obisk knjiznice, imajo vec casa za
izbiro knjig ter samo izposojo.

Veliko c¢italnico, ki ima ra¢unalnisko podporo,
velikokrat uporabljamo za izvajanje ur med-
predmetnih povezav, zasedena je ob raznih
dneh dejavnosti, pa tudi v casu nadomescanj
ali pa jo uporabijo za individualno delo z u¢en-
ci, v njej potekajo tudi u¢ne ure z ucenci tujci.

SKLEP

Selitev $ole v nove prostore na novi lokaciji
predstavlja pomemben korak v zgodovini
lokalnega $olstva.

Ucenci so veliko pridobili. Po malico in k
$portni vzgoji ni treba iti v sosednje stavbe. Vsi
ucenci imajo enake moznosti za obisk $olske
knjiznice, medtem ko so v preteklosti starejsi

Slika 14: Usmerjevalne table



ucenci lahko prisli v knjiznico le pred pouku
ali po njem, v ¢asu glavnega odmora, ki se

ni ujemal z glavnim odmorom mlajsih, pa v
knjiznico zaradi motenja delovnega procesa
razredne stopnje niso smeli prihajati. Solsko
knjiznico je v novi $oli lahko najti, saj so in-
formativne usmerjevalne table dobro vidne in
smiselno postavljene.

Pri nacrtovanju $olske knjiznice smo upo-
stevali tudi predlog, da se knjiznica nahaja v
neposredni blizini racunalniske ucilnice, tako
da lahko ucitelji posameznih predmetnih pod-
rocij kombinirajo samostojno delo ucencev

s klasi¢nimi kot tudi elektronskimi viri.

Nov prostor s funkcionalno opremo omogoca
uspesno delo zaposlenim v $olski knjiznici ter
vsem preostalim uporabnikom tega prostora. ®

Slika 15: Vhod v knjiznico

Viri in literatura Slikovno gradivo
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Interaktini Preseren v solski
knjiznici OS Prule Q

STROKA in
PRAKSA

Interactive PreSeren in the School
Library of the Primary School Prule

o

UDK 027.8:004

Izvleéek

V prispevku je predstavljeno vsakoletno nacrtovanje proslave in kulturnih de-

javnosti kot podpora obelezenju kulturnega praznika v februarju. Ucitelji do-

lo¢enih predmetov v okviru svojih ur pouka nacrtujejo obravnavo PresSerna in

se hkrati povezZejo s knjiznicarjem ter cilji, zapisanimi v programu knjizni¢nega

informacijskega znanja. Posebej je predstavljen pouk o Francetu PreSernu na

nasi $oli, podrobneje pouk ucencev 4. razreda v knjiznici, ob uporabi sodob-

nih IKT-pripomockov. Vsako leto so ucenci v osnovni $oli bolj ves¢i uporabe

sodobnih IKT-naprav, pa vendar je treba delo z IKT osmisliti ter z uporabo Kljuéne besede
obogatiti in nadgraditi pouk, branje, spoznavanje e-knjig ... S pomocjo sodob-
ne tehnologije Zelimo u¢encem vsako $olsko leto priblizati tudi slovenskega
pesnika Franceta PreSerna, njegovo Zivljenje in delo.

$olska knjiznica, e-branje,
e-knjige, Preseren

Keywords Abstract
school library, e-reading,
e-books, Preseren

The article introduces the annual planning of the celebration and cultural activities
on the occasion of the Slovenian national holiday in February. Teachers of certain
subjects teach students attending their classes about the greatest Slovenian poet
France and plan their classes in connection with the school librarian and the objec-
tives set in the Library and Information Science programme. The article focuses
particularly on the lessons about France Preseren taught at our school, and in grea-
ter detail on fourth-grade classes at the library using modern ICT tools. With every
year, our primary school students improve their ICT skills; however, the use of ICT
should be applied with purpose to the classes, for example in reading and e-books,
to make them more meaningful and up-to-date. Similarly, the classes on the life and
work of France Pre$eren are designed every year so as to include new technologies
in order to make this Slovenian poet more approachable to students.




Pri pouku dajemo
velik poudarek
na kombinacijo

klasi¢nih virov

z uporabo IKT-
pripomockov, s
pomocjo katerih
ielimo ucencem
priblizati gradivo in
avtorje.

uvoD

»Solska knjiznica je informacijsko sredisce
$ole. Na vecini slovenskih $ol to poslanstvo
$olska knjiznica opravlja v najvecji mozni meri
in tako so Solske knjiznice in z njimi $olski
knjiznicarji sredi$ce informacij — tako za zbi-
ranje kot za posredovanje. Solski knjizni¢arji
imamo odgovorno nalogo — ucence nauciti
uporabe knjiznice in jih vzgojiti v samostojne
uporabnike. Upam si trditi, da je Solska knjiz-
nica eden od pomembnejsih dejavnikov na
poti vsakega posameznika. V $olsko knjiznico
stopi vsak ucenec vsaj enkrat v ¢asu svoje-

ga Solanja in $olski knjiznicarji postavljamo
temelje za poznej$e redne uporabnike drugih
vrst knjiznic.« (Fekonja v: Posodobitve, 2014:
9). Tudi nasa Solska knjiznica je sredisce, ki ga
obisce vsak ucenec $ole vsaj dvakrat v Solskem
letu, v ¢asu svojega $olanja. V knjiznici izvajam
tudi pouk, ki se medpredmetno povezuje z
razli¢nimi predmeti in razredi. Sledimo ciljem,
ki so zapisani v u¢nih nacrtih ter programu
knjizni¢nega informacijskega znanja.

V prispevku predstavljam pouk v $olski knjiz-
nici, ki ga obogatimo s pomocjo razli¢nih IKT-
-pripomockov. Podrobneje bom opisal pouk o
Francetu Pre$ernu v 4. razredu, ki ga nacrtuje-
mo za vsako Solsko leto in izvajamo kot med-
predmetno povezavo slovens$cine, druzbe in
knjizni¢nega informacijskega znanja (KIZ). Pri
pouku dajemo velik poudarek na kombinacijo
klasi¢nih virov z uporabo IKT-pripomockov,

s pomocjo katerih Zelimo uc¢encem priblizati
gradivo in avtorje. Pouk sovpada tudi z dnevi

dejavnostmi in proslavami, kar je hkrati nad-
gradnja obveznega pouka.

PRESEREN NA NASI SOLI

Vsako $olsko leto v letnem delovnem nacrtu
nacrtujemo obelezenje kulturnega praznika
februarja (proslave so predpisane s Pravilni-
kom o Solskem koledarju za osnovne $ole).
Oblikujemo skupino strokovnih delavcev, ki
poskrbi za rdeco nit in morebitne povezave po
posameznih vzgojno-izobrazevalnih obdobjih
(glede na cilje pri doloCenih predmetih).

Tudi uditelji doloc¢enih predmetov v okviru
svojih ur pouka nacrtujejo obravnavo Pre-
$erna in se hkrati poveZejo s knjiznicarjem

ter cilji, zapisanimi v programu knjizni¢nega
informacijskega znanja (v naslednjem poglavju
bom predstavil pouk v knjiznici). Od 1. do 5.
razreda ucitelj, pri pouku enega od naslednjih
predmetov — slovens$cina, druzba in glasbena
ali likovna umetnost — obravnava zivljenje

in delo Franceta Preserna (vsako $olsko leto
nastale izdelke nato uporabimo pri razstavi ter
izvedbi kulturnega dne).

Od 6. do 9. razreda pa Preserna obravnavajo
pri slovenscini, saj je v u¢nem nacrtu in berilu,
ter pri drugih predmetih (zgodovini, angles-
¢ini, likovni in glasbeni umetnosti ter pri
domovinski in drzavljanski kulturi in etiki).
Knjizevno delo obravnavajo pri medpred-
metnem povezovanju s Solsko knjiznico, kjer
ucenci uporabljajo tudi razli¢ne IKT-pripo-
mocke za branje ter pregledovanje literature o

Slika 1: Razstave izdelkov, ki nastanejo pri pouku in dopolnjujejo kulturni praznik.

Solska knjiznica, Ljubljana, 28 (2019). 1, 10-14 e
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STROKA IN PRAKSA

Vsebina in vprasanja
so bili povezani s
Presernom, saj je bil
kviz hkrati napoved
vsebine nadaljnjega
dela.

Presernu. Deveto$olci imajo celo za eno izmed
obveznih branj (domace branje) knjigo Zgodbe
o Presernu avtorja Janeza Musica.

POUK V KNJIZNICI

»Za vsak ucni proces, klasicen ali spletni, je
pomembno nacrtovanje pouka, pri cemer
mislimo postavljanje u¢nih ciljev, izbor in or-
ganizacijo vsebine in pripravo virov znanja. Pri
klasi¢nem pouku ob stalno prisotnem ucitelju
cilje in vsebino pripravljamo okvirno, kar e
posebej velja za organizacijo vsebine in pot do
uc¢nih ciljev.« (Rebolj, 2008: 45) Tudi pouk v
knjiznici vsako leto skrbno nacrtujemo (cilji so
zapisani v programu za knjizni¢no informa-
cijsko znanje in jih je smiselno, po oddelkih,
zapisati tudi v letni pripravi, ki je del letnega
delovnega nacrta $ole).

V nadaljevanju se osredoto¢am na pouk v so-
delovanju z uditeljicami 4. razreda, pri katerem
smo si zastavili cilje, da u¢enci spoznavajo delo
Franceta Preserna, dozivljajo zvo¢nost in spo-
rocilnost pesmi in zaznavajo rimo ter razmis-
ljajo o pomenu kulturnega praznika.

S pomocjo spletne strani' sem za uvodno
motivacijo izdelal interaktivni kviz, katerega
vprasanja so prilagojena starosti in predznanju
ucencev. Vsebina in vprasanja so bili poveza-
ni s PreSernom, saj je bil kviz hkrati napoved
vsebine nadaljnjega dela. Nato sva z uciteljico

1 Odli¢na spletna stran za pripravo kvizov: https://www.
onlinequizcreator.com.

arvnn ¢

Naslov Prefernove zbirke pesmi?

Ovfire e Crmator pat of Dy (MUY

ucence napotila v ¢italnico, kjer so bili na mi-
zah pripravljeni pripomocki za nadaljevanje.
Na mizah so bili po skupinah razdeljeni listki z
zapisanimi imeni ucencev, ki jih je pred zacet-
kom naklju¢no dolo¢ila aplikacija na tablicnem
racunalniku (Lucky Draw).

Na vsaki mizi je bilo pripravljeno tiskano gra-
divo o Francetu Presernu (Zivljenjepis, zivljenje
in delo, razli¢ne izdaje Poezij ter slikaniske iz-
daje posameznih del — Povodni moz, Turjaska
Rozamunda ...), zvo¢no gradivo (CD-plosce z
uglasbitvijo Poezij), videogradivo (DVD-plo-
$Ce z videoposnetki o Pre$ernu), e-bralniki in
tabli¢ni racunalniki z nalozenimi Poezijami
ter racunalnik, kjer so bili v spletnem brskal-
niku odprti trije zavihki z dolo¢enimi stranmi
(http://www.preseren.net/, http://www.slo-
venska-biografija.si/, http://www.dedi.si/), ki
so bile v nadaljevanju pomembne za resevanje
ucnih listov.

U¢ni listi, ki so bili del projektne naloge, so bili
sestavljeni glede na cilje, ki jih morajo ucenci
usvojiti. Za uspesno resevanje uc¢nih listov

so morali uporabiti vire, ki so jim bili dani na
razpolago. Vse odgovore so lahko poiskali z
danimi viri, a kljub temu so vmes sprasevali, ali
bi lahko uporabili Wikipedijo ali Google.

Ob spremljanju njihovega dela sva z uciteljico
opazila, da so najraje uporabljali interaktivno
gradivo — listanje virtualne knjige v brskalniku

racunalnika, listanje e-knjige na e-bralniku
(zaslon na dotik) ter uporaba e-knjige na tab-
licnem rac¢unalniku.

Slika 2: Prva slika prikazuje uvodni spletni kviz, ki so ga resevali uéenci. Naslednji dve sliki prikazujeta

pripravljeno gradivo na mizah.

@ Gregor Skrlj: Interaktivni Prederen v $olski knjiznici OS Prule



Slika 3: Slike prikazujejo, kako so uc¢enci primerjali in brali Poezije v tiskani izdaji in e-knjigi, naloZeni na i-tabli,
tabli¢nem rac¢unalniku in e-bralniku.

SKLEP

Prispevek predstavlja primer dobre prakse, ko
se medpredmetno povezejo predmeti in $olska
knjiznica, kjer u¢enci dozivijo interaktivnost
pouka. Z malo iznajdljivosti ter IKT-opreme se
da uc¢encem v danasnjih casih priblizati pesni-
ka, kot je Preseren.

Z uporabo IKT-pripomockov ucenci bolj z
zanimanjem spremljajo pouk in brskajo za po-
datki, i$¢ejo resitve na zastavljene naloge. Kot
se je izkazalo, so zelo ves$ci iskalnih prijemov
na IKT-napravah in so hitreje prisli do odgo-
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Ob pisanju evalvacij po opravljenih urah
pouka smo z uditelji vsa leta ugotavljali, da

je pomembno, da ucenci najdejo notranjo
motivacijo za branje slovenskih pesnikov ter
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Navodilo: Dobro si oglej gradiva, ki so na mizi. Natan&no preberi vprasanja in zapisi pravilne odgovore. V skupini sodelujte. Ce bo kakéno
vprasanje, za pomo¢ prosi uciteljico ali knjizniCarja.

1. Vspomin na katerega, leta 1849 umrlega, pesnika obelezujemo praznik 8. februarja?

2. Pred Solsko knjiznico in v njej si oglej razstavo. Kaj prikazuje? Napisi svoje vtise o razstavi. Odgovore napisi v celih povedih.

3. Namizi poisci pesnisko zbirko Poezije in iz nje izpiSi naslove vsaj Sestih pesmi. Pazi na zacetnice.

4. Naovoju CD-ja preveri in pravilno poveZi naslov pesmi z izvajalcem (Poezije II).

QKdorjihbere.. ~— : i A) Uros Smolej
2)Apelpodobo.. ~ : i BAlesvalic
3)Zvezdogledam ;i C) Pavle Ravnohrib -
AOwrbal .. ... DBoriskraj
5) Dve sestri ... E) Stane Sever

5. Namizi je knjiga TurjasSka Rozamunda. Katerega leta je izSla?

6. S pomocjo razpolozljivih spletnih virov dopolni besedilo v nadaljevanju.

Pesnik je bil otrok v druzini. France se je najprej Solal pristricuna__ nekaj let je hodil v Solo v
osnovno Solo, gimnazijo in licej pa je koncal v Leta 1821 je Sel Studirat na
, Kjer je leta 1828 zakljucil Studij prava. Eden od dveh njegovih najboljsih prijateljev je bil
. Ob prijateljevi smrti je spesnil pesem pri

7. Kdo je bila njegova neuslisana ljubezen in muza?

8.  Za himno Republike Slovenije je bila izbrana kitica PreSernove pesmi

9. S pomocjo tablice preglej Poezije. Kako je naslov pesmi, ki jo najdes na strani 177

10. Dopolni manjkajoce oznake na knjizni¢ni nalepki.
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Beremo stripe za domace

branje Q

STROKA in
Reading Comic Books for Required Reading PRAKSA

O

UDK 027.8:82(02.053.2)

Izvleéek

Prispevek predstavlja primer medpredmetnega povezovanja knjizni¢nega infor-
macijskega znanja (KIZ) z domacim branjem v 6. razredu osnovne $ole. Ponuja
eno izmed moznosti, kako ucenci v $olski knjiznici spoznavajo strip in njegove
lastnosti. U¢na ura temelji na sodelovalnem delu v skupinah. Vkljucuje nekatere
bralne ucne strategije in elemente formativnega spremljanja. Ucenci se nato v
risanju stripa preizkusijo tudi sami, pri ¢emer so morajo upostevati pridobljeno

nanje o stripu.
“nan L Kljuéne besede

$olska knjiznica, knjizni¢no
informacijsko znanje, slovenscina,
domace branje, strip, medpredmetno
povezovanje, formativno spremljanje

Keywords

school library, Library and
Information Science, Slovenian
language, required reading, comic
book, cross-curricular integration,
formative assessment

Abstract

The article presents an example of cross-curricular integration of Library and
Information Science with required reading in the 6th grade as one of the ways
students can become acquainted with the comic book and its characteristics in
the school library. The learning lesson is based on cooperative group work. It
includes certain reading and learning strategies as well as elements of formative
assessment. In the end, the students were required to draw a comic book them-
selves utilizing the newly acquired knowledge about comic books.
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STROKA IN PRAKSA

uvoD

V nasi Solski knjiznici opazamo, da ucenci,
predvsem fantje, v prvem in drugem vzgojno-
-izobrazevalnem obdobju zelo radi prebirajo
stripe. Najraje si izposojajo stripe Mikija
Mustra, sledijo pa $e dogodivscine Tintina,
Asterixa in Garfielda. V knjiznici imamo prav
poseben stripovski koti¢ek, ki vabi k branju in
izposoji razli¢nih stripov.

Vcasih je strip veljal za manj vredno literatu-
ro, stroka pa mu ni pripisovala nobene lite-
rarne vrednosti. Branje stripov je bilo takrat
stvar okusa, danes pa je povsem drugace, saj
jih stroka vkljucuje v izobrazevalne procese.
Kakovostnemu stripu priznava vrednost in ga
vkljuc¢uje v u¢ni nacrt slovenscine. Tako stripi
predstavljajo literaturo za mlade, ki je vredna
branja (nekateri so po izboru Mestne knjiznice
Ljubljana dobili znak zlata hruska). Najdemo
jih tudi na priporocilnih seznamih za bralno
znacko.

Da bi ucence, ki radi berejo, predvsem pa tiste,
ki ne izrazajo interesa za branje, motivirali za
branje obveznega domacega branja, sva z uci-
teljico slovenscine v 6. razredu dobili idejo, da
bi v domace branje vkljucili tudi strip. Za do-
mace branje so tako morali prebrati pesnisko
zbirko, Vrane (Ervin Fritz) ali Ta roza je zate
(Dane Zajc) in strip iz zbirke Tintin in njegove
pustolov$éine ali Asterixa. Obe deli so morali
med seboj nato primerjati. Pesem iz pesniske
zbirke (po svojem izboru) in njene junake so
morali predstaviti v obliki stripa, zato sva se
odlo¢ili, da pred branjem obeh knjig najprej
izvedeva medpredmetno povezavo KIZ-a s
slovenscino, da ucenci spoznajo znacilnosti
stripa.

UCNA PRIPRAVA

Ucna enota: Leposlovno gradivo — Strip

Uc¢ni cilji:

Ucenci:

+ berejo in raz¢lenjujejo umetnostna in ne-
umetnostna besedila,

+ usvojijo pojem strip,

+ vzivijo se v svet risanih junakov,

+ spoznajo nastanek, razvoj in vrednost stripa,

@ Urska Jesenko: Beremo stripe za domace branje

+ ustvarjajo in poustvarjajo strip, pri cemer
upostevajo njegova izrazna sredstva,

+ znajo povezati sliko in besedilo,

+ samostojno in s pomocjo i$¢ejo literaturo na
policah v $olski knjiznici,

+ se znajdejo v knjizni¢nem prostoru,

+ dozivijo strip kot motivacijo za branje in
aktivno prezivljanje prostega casa.

Ucne oblike: frontalna, individualno delo,
delo v skupini

Uc¢ne metode: razlaga, pogovor, prikazovanje,
delo z besedilom, branje, pisanje, poslusanje,
opazovanje, porocCanje, demonstracija

Ucne strategije: sodelovalno ucenje, iskanje
bistva, oblikovanje zapisov, oblikovanje misel-
nega vzorca, branje besedila

Ucna sredstva in pripomocki: zvezek, svin¢-
nik, delovni listi, knjizno gradivo (odlomki iz
razli¢nih stripov)

Kljuc¢ne besede/novi pojmi: strip, oblacek,
uokvirjene risbe, pasica, kader, simboli, junaki,
realisticna in karikirana risba

Medpredmetne in kroskurikularne poveza-
ve: slovensc¢ina

Razred: 6.ain 6.b

Trajanje: 2 u¢ni uri

POTEK UCNE URE

V uvodnem delu uc¢ne ure sem ucence skozi
igro usmerila, da so se razporedili v skupine.
Vsak je iz vrecke izvlekel listek, na katerem

je bila zapisana stevilka. Tako je nastalo Sest
naklju¢nih skupin s po $tirimi ucenci. Ena sku-
pina je bila nato izzrebana, da je od$la iz knji-
Znice in dobila nalogo, da morajo $tiri povedi,
napisane na listu, ponazoriti s pantomimo
(primer: Otroci igrajo kosarko na igris¢u. Eden
izmed njih pade in si pri tem zvije gleZen,j.
Prijatelji mu pomagajo. Po telefonu poklicejo
njegove starse.). Po kratkem dogovarjanju so
ucenci pokazali gibanje, drugi otroci pa so
ugibali. Na koncu so prebrali, kaksno nalogo
so imeli.

Sledil je pogovor o tem, da za sporocanje
ucenci niso uporabili besed (govora), ampak
gibanje in obrazno mimiko, s katero so izrazali



veselje, strah, bolecino. Vse to je preostalim

pomagalo prepoznati, kaj so predstavljali. W w’w W

Ugotovili smo, da risbo in malo napisanega

besedila najdemo tudi v stripu. Nato smo se /Wv m /”mm m

sprehodili po nasi knjiznici in skupaj ponovili

postavitve in oznake gradiva. Poiskali smo )ra’ ,
polico z oznako STRIP], kjer sem jim pokazala -
nekaj razli¢nih stripov. Spoznali smo njihove ¢ ’WM

glavne ustvarjalce (npr. Miki Muster, Marjan /

Mancek, Hergé, René Goscinny idr.). w /%‘l/ ! Q

Ker ucenci radi prebirajo stripe in so med _

njimi zelo priljubljeni, sem skusala njihovo W /ﬁ”“/ &
predznanje ugotoviti s pomocjo formativnega

spremljanja, pri ¢emer smo uporabili bralno

strategijo VZN. Vsak ucenec je v zvezek v pre-

glednico zapisal, kaj ze ve o stripu in kaj si zeli

$e izvedeti. Tretji stolpec preglednice (kaj se

je novega naucil o stripu) so pustili prazen in

so ga izpolnili $ele po branju stripa za domace Slika 2: Primer izstopnega listka

branje.

Slika 1: Delo v skupinah

Solska knjiznica, Ljubljana, 28 (2019), 1, 15-20 Q



o]

STROKA IN PRAKSA

V nadaljevanju sem jim predstavila potek
zastavljene blok ure. Vsaka skupina je prejela
v naprej pripravljene fotokopije odlomkov iz
razli¢nih stripov (enakih knjig za celo skupino
nimamo), navodila na delovnem listu in nacrt
dela v skupini (glej Prilogo 1).

Sledilo je skupinsko delo ucencev. Naloge na
delovnem listu so jih vodile od samostojnega

branja odlomka iz stripa, pogovora in odgo-
varjanja na zastavljena vprasanja do obliko-
vanja miselnega vzorca (slika 1). Sledila je
predstavitev skupinskega dela. Skupine, ki so
poslusale, so si lahko tudi kaj dopisale.

Ob koncu nasega druzenja ob stripih sem upo-
rabila Se en element formativnega spremlja-
nja, in sicer povratno informacijo uciteljici in

Slika 3: Primer izdelanega stripa

@ Urska Jesenko: Beremo stripe za domace branje




knjiznicarki, ki so jo zapisali na listke. Zapisali
s0, kaj so se novega naucili o stripu, Cesa niso
dobro razumeli in kako so se pocutili pri po-
uku v $olski knjiznici (slika 2).

Po izvedenih urah je sledila evalvacija dela, pri
kateri sva z uditeljico spoznali, da so bili zastav-
ljeni cilji dosezeni. Ucenci so bili motivirani

za delo in so si medsebojno pomagali, kljub
temu da so bili v skupine razdeljeni naklju¢no.
Pri urah je bilo razvidno, da stripe radi berejo,

Holcar Brunauer, A. et al. (2016). Formativno
spremljanje v podporo ucenju: prirocnik za
ucitelje in strokovne delavce. Ljubljana: Zavod
Republike Slovenije za Solstvo.

Horjak, C., Rudl, M., Lotri¢, M. (2008). Najmanjsa
velika enciklopedija stripa: Ciciban in Stripbur-
gerjeva akademija predstavijata strip dr. Horowi-
tza. (2. samostojna izd.). Ljubljana: Ciciban.
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Sola (2009). Ljubljana: Ministrstvo za $olstvo in
$port: Zavod RS za $olstvo. Dostopno na: http://
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o njih vedo zZe veliko in jih imajo zelo radi,
predvsem zaradi kratkega besedila in razgiba-
nih slik.

Ure o stripu izvajamo ze peto leto zapored v 6.
razredu (pred tem v 4. razredu) in sem z njimi
zelo zadovoljna, saj sem na podlagi izstopnih
listkov ob koncu ure dobila obcutek, da so
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in tudi poglobili svoj bralni interes. Tudi stripi,
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pridobili pri urah KIZ-a.

no_infomacijsko_znanje_os-sprejeto.pdf
(23.11.2018).

McCloud, S. (2011). Kako razumeti strip: o nevidni
umetnosti. Ljubljana: Cankarjeva zalozba.

Pedjak, S., Gradisar, A. (2012). Bralne ucne strate-
gije. (2., raz$irjena in dopolnjena izd.). Ljubljana:
Zavod Republike Slovenije za $olstvo.

Ucni nacrt: Program osnovna sola. Slovenscina
(2011). Ljubljana: Ministrstvo za $olstvo in §port:
Zavod RS za solstvo. Pridobljeno 10. 12. 2018 s
spletne strani: http://www.mizs.gov.si/fileadmin/
mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovlje-
ni_UN/UN_slovenscina_OS.pdf.

prof. zgod. in univ. dipl. bibl., knjizni¢arka in prof. zgodovine na Osnovni Soli

Log - Dragomer

Naslov: Osnovna $ola Log - Dragomer, Solska ulica 1, 1351 Brezovica pri Ljubljani

E-naslov: urska.jesenko@guest.arnes.si

Solska knjiznica, Ljubljana, 28 (2019), 1, 15-20



NACRT DELA V SKUPINI - 6. razred

Clani skupine:

Tema:

Nas cilj:

Vodja skupine:

Zapisovalec miselnega vzorca:

Porocevalec:

Casomerilec:

NAVODILA ZA DELO V SKUPINI

1. Vskupini najprej dolocite in izpolnite Nacrt dela v skupini.
2. Zauspesno delo sledite korakom. Casa imate 30 minut.

3. Vsak zase prebere odlomek iz stripa, ki je pred vami. Pri tem si dobro oglejte naslov stripa, ilustracije, avtorja, ilustratorja,
posebnosti in se o tem pogovorite.

4. Skupaj odgovorite na spodaj navedena vprasanja.

5.  Oblikujte miselni vzorec, na katerem boste povzeli: ime in priimek avtorja, naslov stripa, znacilnosti stripa (vrsta stripa, vrste
oblackov, kako so narisane osebe, kako so narisane sliCice, kako sta pojasnjena kraj in as dogajanja, kako so oznaceni razli¢ni zvoki
in obcutki).

6. Pripravite se na porocanje.

ZNACILNOSTI STRIPA BERIMO
1 Kajje strip? STRIPE!
2. Kaksne vrste strip je strip iz prebranega odlomka?

a) komicni strip ¢) detektivski strip

b) Zivalski strip d) znanstveno-fantasticni strip

c) pustolovski strip e) mladostniski strip

Kako je zapisano besedilo in kje?

Kako so narisane slicice?

Kako je prikazana zgodba?

Narisi razlicne oblacke.

Ali so osebe zlahka prepoznavne? Ali so na vseh slicicah narisane tako, da so si ves ¢as podobne? Utemelji.

Kako sta pojasnjena kraj in ¢as dogajanja?

© ©® N o oA o

Prebrani odlomek je ... realisti¢en/Karikiran strip (svoj izbor utemelji).
10. Kaj avtor uporabi namesto napisane besede?
11.  Kako so oznaceni kricanje, vzKkliki, zvoki, ropoti ...?

12. Kako so oznaceni jeza, mraz, strah?

0S LOG - DRAGOMER, KIZ, 6. RAZRED, SESTAVILA U. JESENKO

Urska Jesenko: Beremo stripe za domace branje



Ivan v knjiznici Solskega centra

Celje Q

Ivan Cankar in the School Centre STROKA in
Celje Library PRAKSA

o

UDK 027.8(497.4Celje)

Izvledek

Leta 2018 obelezujemo 100. obletnico smrti Ivana Cankarja. V knjiznici Solskega centra Celje

so bile ob tem jubileju organizirane razli¢ne aktivnosti pod okriljem projekta Objem v orga-

nizaciji Gimnazije Lava in $olske knjiznice. Dve uri sta bili namenjeni igranju druzabne igre

klanec, Kjer so dijaki na zanimiv nacin preverjali, kako dobro poznajo Cankarja, in obogatili

svoje vedenje z novimi informacijami. V nadaljevanju so dijaki in ucitelji prisluhnili glasnemu

branju Skodelice kave v slovenskem jeziku in angleskem prevodu ter odlomkom iz drugih nje-

govih del. Z izvajanjem ur KIZ-a (ume$ceno v OIV) Cankarjeva Skodelica kave in Virtualna

knjiznica Slovenije so dijaki 1. letnika gimnazijskega programa aplikacijo mCOBISS spretno

uporabljali za iskanje informacij in resitev izpolnjevanke o najve¢jem slovenskem pisatelju.

Interpretaciji ¢rtice Skodelica kave iz knjige Bo$tjana Gorenca Slolvenski klasiki 1 pa so

pripisali nov pomen. Pri uri so bili aktivni. Vloga knjiznicarke je bila ve¢inoma usmerjevalna. Kljuéne besede

Dijaki so izkazali naklonjenost izvedeni uri, sodelovanju in skupinskemu delu. Ivan Cankar, Skodelica
kave, mCOBISS

Keywords
Ivan Cankar, A Cup of Abstract
Coffee, mCOBISS

2018 was the year marking the 100th anniversary of the death of Ivan Cankar and
on this occasion, the School Centre Celje (Gimnazija Lava, the school library and
the project Objem) organized numerous activities taking place in the school libra-
ry. The students played a board game called Klanec (The Hill), named after one of
Cankar’s most famous novels, in order to test and further their knowledge of Ivan
Cankar. A reading of the short story A Cup of Coffee was organized in Slovenian
and English for both students and teachers, as well as readings of other works writ-
ten by Cankar. Using mCOBISS, first-year students attempted to find the necessary
data for solving a crossword puzzle about Cankar. They also found a new meaning
of the visual interpretation of A Cup of Coffee from Slolvenski klasiki 1 written by
Bostjan Gorenc Pizama. They were active and showed a lot of interest, especially in
group work, while the librarian’s role was mostly to guide them.
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Obeleizitev 100.
obletnice smrti
Ivana Cankarja

so v knjiZnici na
Solskem centru
Celje zaznamovale
razlicne aktivnosti.

Ce je posameznik
dovolj motiviran

in primerno sproti

in namensko zbira
informacije o

svoji pedagoski
dejavnosti od dijakov
in drugih virov, je
mogoce kaj ukreniti
in spremeniti.

uvoD

V Solski knjiznici je poleg medpredmetnega so-
delovanja na¢rtovano tudi samostojno izvajanje
bibliopedagoskih ur (Kurikul ..., 2008), ki jih
izvajajo knjiznicarji samostojno in so namenje-
ne predstavljanju novosti, motivaciji za branje
in preverjanju ter utrjevanju podanih vsebin.

Obelezitev 100. obletnice smrti Ivana Cankarja
so v knjiznici na Solskem centru Celje zazna-
movale razlicne aktivnosti. Razstave, druzabne
igre in glasno branje Cankarjevih del. Klanec

je druzabna igra, s katero so dijaki preverjali,
kako dobro poznajo Cankarja, in pridobivali
nova znanja. Skupine dijakov in ucitelji so pri-
sluhnili Skodelici kave, ki sta jo v slovenskem
jeziku in angleskem prevodu prebrali uciteljici.
Odlombke drugih njegovih del so poleg uditeljic
glasno brali tudi dijaki. Izvedene dejavnosti
smo izvajali v okviru projekta Objem v organi-
zaciji Gimnazije Lava in $olske knjiznice. Ob

tej priloznosti se je knjiznicarjem porodila ideja
za izvedbo ure Cankarjeva Skodelica kave in
Virtualna knjiznica Slovenije, ki ni bila nacr-
tovana z LDN. Je nadaljevanje nac¢rtovane ure
mCOBISS, ki jo izvajamo Ze nekaj let. Nenehno
se spreminja, dopolnjuje in vzpodbuja dijake k
uporabi aplikacije. Dijaki v danasnjem ¢asu so
spretni pri iskanju informacij s pomoc¢jo sodob-
ne tehnologije. Ce upostevamo ta dejavnik, je
pouk zanimivejsi in zahteva aktivnost dijakov.

V uvodnem delu so dijaki Cankarjevi ¢rtici
Skodelica kave (zapisani ¢ustvencki) v skupinah
pripisali besedilo. V nadaljevanju ure so na
temelju bibliografskih podatkov in z aplikacijo
mCOBISS resevali izpolnjevanko. Gesla (vzpo-
redni naslov nagrajene izvirne slovenske slika-
nice) ni bilo mogoce uganili takoj. Re$evanje je
predstavljalo izziv in bogatilo znanje dijakov.
Povratno informacijo o izpeljani uri in uporabi
aplikacije so zabelezili na prilozeni obrazec.

NACRTOVANJE URE

Pri nacrtovanju ure je bila pozornost usmerje-
na na samostojno delo dijakov, na pricakovanja,
kaj bodo zmozni narediti, kaj naj bi si zapom-
nili, kaj razumeli, znali uporabiti v praksi, pove-
zati. Gre za razmislek o ciljih in o tem, kako naj
poteka ura, katere naj bodo aktivnosti dija-

kov, da bodo dosegli zastavljene cilje. Uvod je

Q Nevenka Poteko: Ivan v knjiznici Solskega centra Celje

pomemben del vsake ure in vodi do osrednjega
dela. Klju¢no je pridobiti pozornost dijakov in
napovedati, zakaj je vsebina pomembna, kaj
bodo imeli od tega, ter to povezati z napovedjo
oz. ciljem enote. Omeniti je treba navezavo

na ze obravnavano snov. Glede na spoznanja

o uspe$nem ucenju je pomembno, da dijake
vzpodbudimo, da to, kar Ze vedo, priklicejo

v spomin in to izrazijo. Osrednji del ure je
najobsirnejsi in razli¢no strukturiran. Posre-
duje novo snov, predstavi problem in mozne
pristope k reSevanju. Priprava je zahtevnejsa,
ura za dijake pa dinamic¢na in motivirajo¢a. Od
knjiznicarja izvedba zahteva dolo¢eno mero
ustvarjalnosti. Ker je ura zastavljena tako, da se
zakljuci s preverjanjem, lahko dijakom ponudi-
mo dodatno razlago, Ce se izkaze, da jo potre-
bujejo. Zakljucni del je namenjen povzemanju
bistva v nekaj kratkih povedih. (Marentic -
Pozarnik B., Lavric¢ A., 2011: 42—-49).

Aktivnosti po koncani uri je smiselno evalvira-
ti in na podlagi ugotovitev vpeljati izboljsave.
Evalvacija v izobrazevanju je sistemati¢na
uporaba metod, s katerimi presojamo razli¢ne
vidike izobrazevalnega procesa. Sodelovanje
pri njej poteka vsakokrat, ko presojamo pra-
vilnost delovanja ali napredovanja v zaértani
smeri (Bregar, Zagmajster in Radovan, 2010:
276-281).

Ce je posameznik dovolj motiviran in primerno

sproti in namensko zbira informacije o svoji

pedagoski dejavnosti od dijakov in drugih

virov, je mogoce kaj ukreniti in spremeniti. In-

formacije je mo¢ pridobiti na naslednje nacine:

+ opazovanje dijakov: vedenje pri uri, discipli-
na, komunikacija,

« analiza izdelkov, odgovorov na vprasanja,

- mnenja dijakov, pridobljena na razli¢ne
nacine (povratna informacija o izpeljani uri,
ankete, neformalna mnenja, diskusije),

- mnenja kolegov, praktikantov (ki obc¢asno
prisostvujejo uram, predstavitev e-pro-
sojnic, priprave, gradiva itd.) (Marenti¢ -
Pozarnik B., Lavric¢ A., 2011: 123-124).

POTEK DELA

Interpretaciji Skodelice kave, v kateri je Bostjan
Gorenc SMS-pogovor med materjo in Ivanom
zapisal s Custvencki (ang. emoji), so dijaki v



Vloga knijizni¢arke
je bila ob resevanju
izpolnjevanke
dijakov
usmerjevalna.

skupinah po $tiri pripisali besedilo. V spomin
so si priklicali Cankarjevo ¢rtico in uporabili
svojo ustvarjalnost. Za debato in zapis so imeli
deset minut. Skupinsko delo je bilo zivahno in
glasno. Izmenjali so mnenja, jih usklajevali in
prelili v besedah in povedih na u¢ni list. Pri pr-
vem izvajanju ure so predstavniki skupin svoje
zapise prebrali so§olcem, v naslednjih izvaja-
njih pa so zapise predstavili na panoju.

Nadaljevali so z resevanjem izpolnjevanke. Ce
na mobilnih telefonih $e niso imeli namescene
aplikacije mCOBISS, so jo namestili. Imeli so
prost dostop do Wi-Fi-povezave. Vsak dijak je
imel svojo izpolnjevanko. Pripravljene so bile
tri razlicice, ki so imele isto geslo. Dijaki so bili
spretni pri uporabi telefona in motivirani za
re$evanje, ker niso mogli takoj odkriti gesla.
Posamezniki so imeli teZave, ker niso dobro
prebrali navodil, niso znali pravilno uporabiti
bibliografskih podatkov za iskalno zahtevo,
niso znali izbrati ustrezne informacije med ve¢
zadetki. Nekateri so izrazili dvom o pravilnosti
svojih resitev oz. o pravilno sestavljeni izpol-
njevanki, ker niso pricakovali gesla v angleskem
jeziku. Vloga knjiznicarke je bila v tem primeru
usmerjevalna. Za re$evanje so imeli 20—-25
minut. Po kon¢anem resevanju so prisluhnili
kratki predstavitvi knjige, ki je predstav-

ljala geslo izpolnjevanke A CUP OF COFFEE
in je vzporedni naslov slikanice Skodelica
kave, ki ima ob slovenskem jeziku tudi angleski
prevod. Ilustriral jo je Peter Skerl, slikanica pa
je prejemnica nagrade Kristine Brenkove za
izvirno slovensko slikanico. Prejeli so $e pova-
bilo na razstavo Cankarjevih del. Razstavljene
so bile novosti leta 2018 in dela priznanih slo-
venskih avtorjev, ki so Cankarjeva dela spisali
po svoje, da bi mlade pritegnili k branju.

Pri prvi izpeljani uri je zmanjkalo ¢asa za
povratno informacijo. Pri preostalih izvedbah
so zaradi sprememb v na¢rtovanju dijaki imeli
dovolj ¢asa, da so na priloZeni obrazec napisali
svoje vtise.

Po vsaki izvedeni uri so bila zastavljena vpra-

$anja:

+ Kaksno je bilo vedenje dijakov pri uri?

+ Kako je potekala komunikacija?

+ Ali so razlike v disciplini pri skupinskem in
pri individualnem delu?

+ Kako so dijaki resevali in resili izpolnjevanko?

+ Kaksna je povratna informacij dijakov na
prilozenem obrazcu?

Ure so bile izpeljane v vseh oddelkih 1. letnika
gimnazijskega programa. Pri pouku je bilo pri-
sotnih 98 dijakov. V posameznem razredu od
24 do 30. Dinamika, komunikacija in vedenje
so bili v vsakem razredu nekoliko drugacni.
Pri¢akovanja, da bodo ure bolje izpeljane v
oddelkih z manj dijaki, se niso potrdila. Sku-
pinsko delo je bilo zivahno in glasno, ob¢asno
hrupno. Pri individualnem delu ni bilo tezav z
disciplino. Vecina dijakov, to je 90 %, je resila
izpolnjevanko.

EVALVACIJA

Povratno informacijo o izpeljani uri je zapisalo
70 dijakov.

Kaj vam je bilo pri delu v skupini vSe¢
in kaj ne?

Ovrednotite delo svoje skupine, narisite enega
izmed predlaganih ¢ustvenih znakov:

 Ovrednotite ; Znanje:  Sodelo- | Dis- : Izvir- |
: delo svoje :
i skupine,

_ i Iavir-
© vanje: :ciplina:: nost:

Kot prikazuje tabela, je bilo dijakom najbolj
vsec sodelovanje v skupini, saj jih je kar

88 % izbralo zadovoljni ¢ustvencek. 70 % jih
je pozitivno ocenilo izvirnost, disciplino 63 %,
najmanj zadovoljnih ¢ustvenckov pa so name-
nili znanju, ceprav je ta znak s 53 % $e vedno
prevladoval.

Kaj so pri uri dijaki pohvalili?

Pohvalili so pozitiven odnos do skupinskega
dela. 34 % dijakov je izrazilo zadovoljstvo nad
skupinskim delom, sodelovanjem, raziskova-
njem, zanimivostjo ure in pouc¢nostjo. 13 %
dijakov ni odgovorilo. Vse je bilo vie¢ 10 %.
Enak rezultat, torej 10 %, je dobila izvirnost.
8 % jih je pohvalilo sebe, 6 % so$olce, 3 %
izpolnjevanko, 3 % uro s telefonom, 3 % dobro
pripravljeno uro, 3 % knjizni¢arko, 3 % nove
informacije o Cankarju, 3 % Wi-Fi-geslo, 1 %
uro, ki je boljsa od »navadne« slovens$cine.

Solska knjiznica, Ljubljana, 28 (2019), 1, 21-26 @
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Kaj bi pri uri lahko naredili drugace,
bolje?

37 % dijakov ni odgovorilo. 24 % dijakov je na-
pisalo nic¢. Vse je bilo vse¢ 13 %. 9 % dijakov je
napisalo, da bi zeleli delo v paru in ve¢ skupin-
skega dela. Drugi odgovori so bili: vec tisine 7
%, drugacne naloge (lazje in zanimivejse) 6 %,
predc¢asen odhod domov 1 %, hitreje bi lahko
naredili 1 %, izpolnila liste 1 % .

Ali imas namen v bodoce uporabljati
aplikacijo mCOBISS?

87 % jih je odgovorilo, da bodo uporabljali
aplikacijo. 6 % jih ne bo, 4 % mogoce, 2 % nista
odgovorila.

Po prvi izvedeni uri so bile uvedene spremem-
be. Zadevale so druga¢no predstavitev skupin-
skega dela in dovolj ¢asa za povratno informa-
cijo o izpeljani uri.

SKLEPNE MISLI

Ze v uvodnem delu so dijaki v pogovoru me-
nili, da Ivana Cankarja ne poznajo dovolj. Svoj
pogled na Cankarja in vedenje o njem so se
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kjer naloge niso to¢no doloc¢ne, ne sodelujejo
vsi. Nacrtovanje razli¢nih verzij izpolnjevank
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motiviralo za resevanje. Vloga knjiznicarke

je bila spremljevalna in v manjSem delezu
usmerjevalna. Aktivnosti dijakov, resene izpol-
njevanke in povratne informacije o izpeljani
uri so sledile zastavljenim ciljem. Z doloc¢enimi
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Odgovore na izpolnjevanko (1, 2, 4, 5, 7, 10, 11 in 12) poisci z uporabo aplikacije mCOBISS!

1. Priimek avtorja, ki je napisal biografijo Ivan Cankar: portret genija.

2. TIme prevajalca Salice kave, ki je izla leta 1948.

3. Ime mesta, kjer je Cankar Studiral tehniko.

4. Vrsta knjige Hlapci: ko angeli omagajo: po motivih drame Hlapci Ivana Cankarja.

5. Risarka knjige Moj lajf, Skrateljc, 2017.

6. Kdovromanu Na klancu tece za vozom?

7. Priimek avtorja knjige Slolvenski klasiki 1.

8. Naslov pesniske zbirke, ki so jo zaradi neprimerne tematike unigili. Skof Jegli¢ je ukazal pokupiti in seZgati 700 izvodov.

9. Kako je bilo ime Cankarjevemu psu, ki ga opisuje v érticah?

10. Naslov knjige iz Zbirke Cankar v stripu st. 1.

11.  V bazi knjiznice SCCE poisci delo Ivana Cankarja, ki je napisano tudi v hrvaskem jeziku. Koliko je Stevilo zadetkov (rezultatov)?
12. Priimek ilustratorja knjige Skodelica kave, ki je iz§la 2018 pri zalozbi MIS. Prejela je nagrado za izvirno slovensko slikanico.
GESLO

Solska knijiznica, Ljubljana, 28 (2019), 1, 21-26
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PRILOGA 3: Povratna informacija o izpeljani uri
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Branje je iskanje: model
sodelovanja med sploénimi in Q
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bralne kulture s

Reading is Searching: Cooperation Model
between the General Library and School
Libraries to Develop a Reading Culture

o

UDK 028.5:373.3

Kljuéne besede

bralna kultura, motivacija
za branje, druzinska
bralna znacka

Izvleéek

Na kamniskem in komendskem podrocju ze 34 let uspesno deluje aktiv $olskih knjiznicark,
na katerem se srecujejo Solske knjiznicarke osnovnih $ol in predstavnice Knjiznice Franceta
Balantica Kamnik. Na srecanjih predstavljajo primere dobrih praks in med drugim skupaj
iScejo nacine, kako branje priblizati ucencem. Prav v tem okolju je v $olskem letu 2017/2018
zazivel medobcinski projekt Branje je iskanje. Branje je iskanje je druzinska bralna znacka, v
katero so vkljucene druzine, ki prek treh razli¢nih dejavnosti (branje, udelezba na literarnih
dogodkih in raziskovanje) krepijo bralno kulturo. Projekt je nastal na podlagi teoreti¢nega
modela sodelovanja med splo$no in $olskimi knjiznicami pri razvoju bralne kulture (Pod-
breznik, 2011). Bralna kultura je splet idej, vrednot, norm, vsebin in sporo¢il, ki jih obliku-
jemo in posredujemo v zvezi z branjem z namenom oblikovati nau¢eno vedenje. Gre za $ir$i
druzbeni kontekst, ki predstavlja odnos do branja. Bralna kultura je temelj bralne pismenosti.
Pri sodelovanju je pomembno, da obe sodelujoci strani izrabita komplementarna znanja in
zmoznosti v interakciji. Zato je pomembno skupno nacrtovanje dejavnosti z opredeljenimi
vizijo, dejavnostmi, urejenostjo in sredstvi. V prispevku predstavljamo dejavnike razvoja
bralne kulture, to sta omogocanje dostopnosti gradiva ter motivacija za branje (promocija,
pomoc in svetovanje pri branju ter dogodki in prireditve), in model sodelovanja pri razvoju
bralne kulture ter njegovo uresnicitev v konkretnem projektu.



The Kamnik and Komenda region has a successful school librarian community that

has been active for 34 years. Primary school librarians and the representatives of the
general library Knjiznica Franceta Balantica Kamnik meet to exchange good practice
examples and together look for ways to make reading more appealing to students. This
environment has inspired in the academic year 2017/18 an inter-municipal project called
Reading is Searching — a family-type reading badge that includes families participating in
various activities (reading, literary events and research) in order to promote the reading
culture. The project was created based on a theoretical cooperation model between the
general library and school libraries to develop a reading culture (Podbreznik, 2011). Re-
ading culture refers to ideas, values, norms, contents and messages that relate to reading
and are formed and shared with the purpose of acquiring knowledge. In the wider social

context, it represents an attitude toward reading. Reading culture is the foundation of
reading literacy. In the cooperation between the two parties, it is important that both
sides use complementary knowledge and abilities when interacting, which requires a

joint planning of the activities with a clearly defined vision, activities, organisation and
assets. The article focuses on the factors important in developing a reading culture, such
as enabling access to the material and reading motivation (promotion, reading assistance

and guidance, events), and describes the cooperation model for developing a reading

culture with its realisation within the project.

Knjiznice so najbolj povezane z branjem in
bralnimi navadami, zato je vprasanje o njihovi
vlogi pri oblikovanju bralnih navad skorajda
samoumevno. Knjiznice povezujemo pred-
vsem z izku$njo branja raznovrstnih virov in z
dojemanjem branja kot pomembne in cenjene
aktivnosti. Knjiznica naj bi bila osrednje kul-
turno in informacijsko sredi$ce svojega okolja,
ki uporabnika spremlja skozi vsa Zivljenjska
obdobja in mu omogoca dostop do knjiznicne
zbirke ter njene rabe, s ¢cimer seveda ze sama
na sebi podeljuje branju status pomembne
dejavnosti. Knjiznice naj bi tudi sirSe okolje
prepricevale, da je branje pomembno in nujno

reading culture, reading
motivation, family
reading badge

za vsakdanje zivljenje, torej naj bi razvijale in
spodbujale bralno kulturo v $irSem okolju.

Solske in splosne knjiznice delujejo v razli¢-
nem okolju, a povezovanje med njimi je po-
membno za skupnost in $ir$e razvijanje bralne
kulture in bralne pismenosti. Ze v predsolski
dobi otroci uporabljajo knjiznico in hodijo na
pravljicne ure, v $olskem obdobju otroci in
mladi uporabljajo obe vrsti knjiznic, po konca-
nem formalnem izobrazevanju pa so prebi-
valcem na voljo spet splogne knjiznice. Solska
knjiznica je vpeta predvsem v izobrazevalni
sistem in kurikularne vsebine. Splo$na knjizni-
ca uveljavlja nacelo dostopnosti za vse skupine
prebivalcev. Pomen sodelovanja med obema

Irena Milivojevi¢ Kotnik, mag. Breda Podbreznik Vukmir: Branje je iskanje: model sodelovanja med splo$nimi in Solskimi knjiznicami pri razvoju bralne kulture



Metaforicno je
torej bralna kultura
gojenje branja.

Bralno kulturo in
pismenost druzbeno
okolje spodbuja

z dostopnostjo

knjig in promocijo
aktivnosti, ki
spodbujata ta
fenomen.

knjiznicama utemeljujemo torej z uporabni-
kom, ki se ves ¢as vraca v splo$no knjiznico, v
predsolski dobi in po koncu izobraZzevanja pa
mu je na razpolago predvsem splosna knjizni-
ca. Druga sti¢na toc¢ka je bibliopedagosko delo
pri spodbujanju branja. Sodelovalni model

pa komplementarno izrablja prednosti obeh
knjiznic in pri razvoju bralne kulture lahko
uposteva prednosti kot priloznosti sodelovanja
in temelji na interakciji. To smo upostevali pri
oblikovanju teoreti¢nega modela, in sicer v
strateSkem delu modela tako pri dejavnostih
kot pri virih, ki so sestavni deli modela.

BRALNA KULTURA

Bralna kultura ni omejena le na poznavanje
virov, kakovost branja in virov ter literarne-
ga branja in ne pomeni vrednostne sodbe v
smislu kakovosti ali vi$jega, estetskega nivoja
dojemanja ali delovanja.

Temeljni pomen besede izhaja iz latinskega ko-
rena, ki pomeni obdelovanje zemlje in gojenje,
metafori¢no pa izid gojenja in negovanja v
druzbenem Zivljenju. Metafori¢no je torej bral-
na kultura gojenje branja. Definiramo jo lahko
takole: bralna kultura je splet idej, vrednot,
norm, vsebin in sporocil, ki jih oblikujemo in
posredujemo v zvezi z branjem z namenom
oblikovanja nau¢enega vedenja. V kontekstu
na$ega vprasanja je bralna kultura splet vre-
dnot in vsebin, ki jih sporocata in oblikujeta
splosna in $olska knjiznica v sodelovalnem
modelu ciljnim skupinam ali uporabnikom
svojih dejavnosti z namenom, da bi branje
postalo cenjena aktivnost. Bralno kulturo

in pismenost druzbeno okolje spodbuja z
dostopnostjo knjig in promocijo aktivnosti, ki
spodbujata ta fenomen.

P. Vilar bralno kulturo opredeli kot odnos
posameznika in druzbe do knjige kot medija in
branja kot procesa (Vilar, 2017:17).

Bralno kulturo gradimo na prostocasnem
branju ali branju za uzitek, saj tisti, ki berejo
zaradi svoje izbire in zadovoljstva ob izkus$nji
branja, povecujejo svoje bralne zmoznosti.
Ustvarjanje bralne kulture, znotraj katere

je branje cenjena aktivnost zaradi svojega
vzgojnega in celo preoblikovalnega pomena na

bralca, lahko dosezemo s sklopom aktivnosti
splo$nih in $olskih knjiznic.

VLOGA SPLOSNE KNJIZNICE PRI
SPODBUJANJU BRALNE KULTURE

Bralno kulturo splosne knjiznice spodbujajo z
naslednjimi dejavniki:

dostopnost knjizni¢nega gradiva: sem spadajo
promocija knjizni¢ne zbirke, pomo¢ in sve-
tovanje pri uporabi, pri cemer ima knjiznicar
najpomembnejso vlogo, dogodki in prireditve.

Ne gre pa prezreti politike razvoja branja in
partnerstva, kar pa nista tipi¢ni vlogi knjiznic
pri razvoju bralne kulture. Pa¢ pa ta dejavnika
vidimo kot pomembnejsa pri oblikovanju in
udejanjanju modela, kjer postavljamo cilje raz-
voja bralne kulture in strategijo doseganja teh
ciljev — tam brez opredeljene razvojne politike
ne moremo graditi modela s ciljno naravna-
nostjo.

Knjiznice svojo vlogo v razvoju bralne kulture
uresnicujejo v okviru dostopnosti gradiva z
ustrezno nabavo, izposojo in upravljanjem

z zbirkami. Upravljanje knjizni¢nih zbirk je
Zivljenjski sok knjizni¢ne dejavnosti, zlasti z
vidika vzdrzevanja ravnovesja med koli¢ino in
kakovostjo, zato je selekcija zelo pomembna.
V upravljanje zbirke spadata tudi delo z bralci
in promocija zbirke, kar je dejavnost, s katero
knjiznice omogocajo dobre bralne izku$nje

za vsakogar. Tradicionalna vloga knjiznice je
omogocanje dostopnosti do informacijskih
virov, kar zajema tako fizi¢no kot intelektu-
alno dostopnost; fizi¢na dostopnost zajema
postavitev knjiznic¢ne zbirke v prosti pristop
in izposojo; intelektualna pa storitve v okviru
bibliopedagoskih dejavnosti in informacijsko
opismenjevanje (Borko, Zabukovec, Juznic,
2006: 95).

Torej dostopnost povecujemo tudi z motivaci-
jo, in sicer tako da se knjizni¢ne zbirke promo-
virajo, da knjiznicarji svetujejo in pomagajo
pri izbiri gradiva ter virov in da z bibliopeda-
goskimi dejavnostmi predstavljajo knjizni¢ne
zbirke razli¢nim ciljnim skupinam. Ali kot
pravi Vilar: »Vloga splo$ne knjiznice ni samo
v zagotavljanju dostopnosti gradiva, temvec
tudi v omogocanju, spoznavanju in razvijanju

Solska knjiznica, Ljubljana, 28 (2019), 1, 27-36
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Solska knjiinica,
zaloiena s
kakovostno
literaturo, je za
ustvarjanje in
spodbujanje bralne
kulture izjemno
pomembna.

bralne kulture. Njena vloga ni omejena na za-
gotavljanje uporabe preverjenih vsebin in skrb
za kakovost, temve¢ tudi v eksperimentiranju z
novostmi, torej v povezovanju novih bralcev z
novimi knjigami.« (Vilar, 2017: 28)

VLOGA SOLSKE KNJIZNICE PRI
SPODBUJANJU BRALNE KULTURE

Solska knjiznica, zalozena s kakovostno
literaturo, je za ustvarjanje in spodbujanje
bralne kulture izjemno pomembna. Ucencem
omogoca, da se Ze v prvem triletju osnovne
$ole samostojno uveljavijo kot uporabniki
knjizni¢nih storitev in bralci. Velika, primerno
opremljena in razli¢nim starostnim skupinam
prilagojena $olska knjiznica, ki ponuja ne le
bogat in raznovrsten izbor gradiva, temvec
tudi ustrezno izobrazevalno in svetovalno sto-
ritev, ima veliko mozZnosti, da postane prijetno
pribezali$ce za u¢ence in kulturno-informacij-
sko sredisce $ole.

Se tako dobro opremljena in s knjizni¢nim
gradivom bogato zaloZena $olska knjiznica

ne more dobro sluziti svojemu namenu brez
$olskega knjizni¢arja, ki z uporabniki knjizni-
ce, ucenci, gradi odnos prek bibliopedagoskega

dela.

Glede na nacin izvajanja je bibliopedagosko
lahko individualno ali skupinsko. Individual-
no bibliopedagosko delo navadno poteka ob
izposoji in informacijski sluzbi v $olski knjizni-
ci, obsega pa motiviranje ucencev, svetovanje,
usmerjanje, vzgojo, preverjanje informacijske
pismenosti v praksi ter pomo¢ pri iskanju
informacij in gradiva. Skupinsko bibliopeda-
gosko delo knjizni¢ar izvaja s skupino. Poteka
lahko kot skupinska sodelovalna ura s knjizni-
Carjem in uciteljem ali pa kot samostojna ura,
ki jo v celoti vodi knjiznicar.

Vpetost $olske knjiznice v izobraZevalni proces
$olskim knjiznicarjem omogoca, da u¢ence
motivirajo tudi prek bibliopedagoskih vsebin,
ki jih podajajo pri urah knjizni¢nega informa-
cijskega znanja. O vsebini ur se pred zacetkom
$olskega leta dogovorita $olski knjiznicar in
ucitelj predmeta/razreda, pri katerem bo po-
tekal pouk, ki nato uro nacrtujeta in izvedeta
skupaj. Kadar $olski knjiznicarji in uditelji
delujejo skupaj, u¢enci dokazano dosegajo

visje nivoje pismenosti in branja (IFLA UNE-
SCO, 2006). Ucenci se pri pouku knjizni¢nega
informacijskega znanja (v vsakem oddelku $tiri
ure letno) pobliZe spoznajo z organiziranostjo
knjiznice in postavitvijo gradiva, kar jim omo-
goca samostojnej$o uporabo, s kakovostnimi
knjizevnimi deli, za katera jih lahko knjiznicar
navdusi, in mnogimi drugimi vsebinami, ki
ugodno vplivajo na razvoj bralne kulture. Poleg
omenjenih so to $e osnove obnasanja v $olski
knjiznici, postopki izposoje in vracanja gradi-
va, pot knjige od ustvarjalca do uporabnika,
seznanitev s fizi¢nimi deli knjige in bibliograf-
skimi podatki, pomembnimi za njeno identi-
fikacijo, sekundarni informacijski viri, iskanje
informacij z razli¢nimi iskalnimi zahtevami
idr. (Steinbuch, 2002).

Solski knjiznic¢ar pa je nepogresljiv tudi pri
nacrtovanju in izvedbi bralne znacke, doma-
Cega branja, prireja knjizne razstave, kvize

in uganke, koordinira obisk $olske knjiznice
in izvaja biblioterapijo (Spruk, 2002: 2). Na
bibliopedagosko delo lahko gledamo z dveh
vidikov, z vsebinskega in pedagoskega. Ko
govorimo o vsebinskem vidiku, govorimo o
vsebinah, ki jih ucenci spoznavajo — to so:
knjiznica, knjizni¢no gradivo, informacijski
viri, uporaba gradiva in virov, informacijski
proces in reSevanje problemov; torej aktivna
in ustvarjalna raba knjiznice in njenih virov.
Pri pedagoskem vidiku bibliopedagoskega dela
gre za pedagosko vlogo knjiznicarja, njegove
kompetence, timsko poucevanje, u¢ne meto-
de, sodelovalno ucenje in ucenje ucenja (Vilar,
2002). Pri vsem tem pa so pomembni dejavniki
angaziranost samega Solskega knjiznicarja,
njegova ustrezna strokovna usposobljenost in
pedagoska podkovanost.

SODELOVALNI MODEL MED
SPLOSNO IN SOLSKO KNJIZNICO

Sodelovanje

Splogne knjiznice so ze pred veliko leti zacele
gojiti sodelovanje s $olskimi knjiZnicami, v
Mariboru ze pred letom 1970, in sicer v obliki
seminarjev za $olske knjiznice, po letu 1977
pa so se zaceli s $olskimi knjiznicami ukvarjati
bolj sistemati¢no (Kramberger, 2006: 61). O
nujnosti povezovanja sta med prvimi sprego-
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Knjiinice sodelujejo
tudi pri izdelavi
razlicnih
priporocilnih ali
tematskih bralnih
seznamov za
razliéne ciljne
skupine, pri bralni
znacki in razlicnih
bibliopedagoskih
oblikah.

vorili D. Kramberger leta 1979 in M. Sircelj
leta 1984 (Pogacar, 1985: 189). Med prvimi je
za sodelovanje skrbela Pionirska knjiznica v
Ljubljani, ki je $ole na svojem obmocju pisno
obvescala o moznosti sodelovanja (z izposojo
paketov knjig $olskim knjiznicam in uciteljem
Vv povezavi s posameznimi predmeti, razstava-
mi, literarnimi urami, predstavitvami u¢en-
cev), poleg tega pa so se takrat zaceli redni
mesecni strokovni sestanki. Pogacar omenja
pomanjkanje osebnih stikov in celo moznosti
usklajevanja nabavne politike (ibidem). (Tako
imenovane strokovne srede potekajo $e danes,
zdaj v organizaciji Mestne knjiznice Ljubljana,
kamor se je med zdruzevanji enot nekda-

nje knjiznice Otona Zupanci¢a in osrednjih
ljubljanskih knjiznic pripojila tudi Pionirska
knjiznica.) Drugje so v zacetku sedemdesetih
let knjiznic¢arji iz splo$nih knjiznic Solskim
pomagali pri urejanju gradiva, proti koncu tega
desetletja pa so zaceli postajati obiski iz $ol in
vrtcev vsakdanji pojav. V splosnih knjiznicah
je veliko prireditev za otroke. Dolgo tradicijo v
slovenskem knjiZnic¢arstvu na podrocju bibli-
opedagoskih dejavnosti ima vrtec na obisku,
ki deluje v povezavi z vzgojno-varstvenimi or-
ganizacijami, prav tako tudi ure pravljic, ki so
jih v letu 1977 izvajale vse knjiznice, le tretjina
knjiznic pa igralne ure s knjigo. Ura pravljic je
pripovedovanje umetnih ali ljudskih pravljic
ob slikanici, igralna ura s knjigo pa je biblio-
pedagoska oblika, ki z vidika celostne estetske
vzgoje in ob izbrani temi spodbuja likovno,
glasbeno, dramsko, gibalno ali kak$no drugac-
no izrazanje otrok, predstavljeno pa je ne samo
leposlovno, pac pa tudi poucno ali neknjizno
gradivo. Knjiznice sodelujejo tudi pri izdelavi
razli¢nih priporocilnih ali tematskih bralnih
seznamov za razli¢ne ciljne skupine, pri bralni
znacki, razli¢nih bibliopedagoskih oblikah,
kot so obiski razredov v knjiznicah, na primer
srednjesolcev, kjer jim knjiznicarji pripravijo
knjizni¢no vzgojo, bralnih skupin, oblike dela
za otroke s posebnimi potrebami, sodelovanja
z najstniki pri izdelavi priporocilnih seznamov
gradiva in $e marsikaj drugega.

Vendar so ta sodelovanja bolj kot ne naklju¢na
in ne sistemska. P. Vilar je raziskovala vlogo
knjiznic pri razvoju bralne kulture in bralne
pismenosti, v priporocilih pa je zapisala, da je

treba okrepiti partnerstvo splo$nih knjiznic

s $olskimi knjiznicami pri izvajanju ciljno
usmerjenih dejavnosti, zato so potrebne smer-
nice za sodelovanje splosnih in Solskih knjiznic
za namen spodbujanja branja, ki naj vsebujejo
tudi cilje (Vilar, 2017: 108).

Model

Sodelovanje pri razvoju bralne kulture smo
opredelili kot dejavno povezovanje pri de-
javnostih, ki razvijajo bralno kulturo, to je

pri dejavnikih razvoja bralne kulture. Model
je kon¢na stopnja poenostavljanja, ki poteka
od stvarnosti, ki obsega vse znacilnosti, do
izbora posameznih znacilnosti, kar model je.
Modeli povecujejo ucinkovitost odloc¢anja v
menedzmentu (Tavcar, 2005a: 401). Gre za to,
da ¢lovek iz mnozice informacij v spoznav-
nem procesu izbira le nekatere, jih analizira,
vrednoti, zatem pa zavraca ali usvaja kot vodila
za svoje delovanje. Izbiranje in poenostavljanje
sta temeljna pristopa za obvladovanje komp-
leksnosti okolja. Miselna orodja za to so
modeli, poenostavitve zapletenih struktur in
procesov, ki so bolj obvladljive od resni¢no-
sti (Tavcar 2005: 94). Model sestavljajo vizija
in smotri, cilji ter strategija. Strategija je pot
do doseganja vr$nih ciljev. Strategija je v tem
modelu razdeljena na dejavnosti, ki so sestav-
ljene iz poslanstva, programov in usmeritev;
urejenost, ki jo sestavljajo strukture, sistemi
in procesi; pomemben del so sredstva, ta so
materialna in nematerialna.

Za oblikovanje modela smo se odlo¢ili, ker
bomo z njim kompleksnost sodelovanja pri
razvoju bralne kulture poenostavili z izbranimi
znadilnostmi, uporaben pa bo kot orodje za
odlocanje za sodelovanje razli¢nih vrst knjiz-
nic pri razvoju bralne kulture.

Pomembno je, da sodelujoci skupaj oprede-
lijo kon¢ne cilje in strategijo za doseganje
ciljev. Strategija je sestavljena iz naslednjih
elementov: dejavnosti (programi, usmeritve),
urejenost (struktura, sistemi, procesi), sredstva
(materialna, nematerialna). Temelj sodeloval-
nega modela je skupno nacrtovanje, zato je
pomembno, da je sodelovanje opredeljeno v
letnih delovnih nacrtih obeh organizacij in da
ga podpira vodstvo.
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STROKA IN PRAKSA

Branje je iskanje

je medobgcinski
projekt ob&in
Kamnik in Komenda,
katerega namen

je spodbujanje
bralne kulture
vdruZinskem
Zivljenju.

Temeljni cil;
projekta je
spodbujanje
bralne kulture v
druzinskem okolju.

Primer dobre prakse:
Projekt Branje je iskanje

Branje je iskanje je medob¢inski projekt ob¢in
Kamnik in Komenda, katerega namen je spod-
bujanje bralne kulture v druzinskem Zivljenju.
V njem sodelujejo osnovne $ole iz kamniske
in komendske ob¢ine ter KnjiZnica Franceta
Balanti¢a Kamnik.!

Zasnova projekta

Ideja o projektu, ki je v prvi vrsti plod zgledne-
ga nepretrganega sodelovanja med splosno in
$olskimi knjiznicami, je vzklila v neformalnem
pogovoru med direktorico Knjiznice Franceta
Balantica in $olskimi knjiznicarkami o bralnih
navadah otrok, kot jih pri svojem delu zazna-
vajo knjiznicarke. Pri prizadevanju za pospe-
$evanje branja med otroki ne gre spregledati
dejstva in zavedanja, da je najpomembnejsi
zunanji dejavnik pospesevanja branja druzi-
na, kar potrjujejo tako izkusnje kot strokovna
literatura. Porodilo se je vprasanje, kako na
nevsiljiv nacin pristopiti ne le do otrok, ampak
tudi do njihovih star$ev oz. skrbnikov in jim
priblizati branje kot aktivnost, ki med seboj
povezuje druzino.

Projekt je izhodisce in obliko dobil na drugem
medob¢inskem aktivu $olskih knjiznic¢ark v
$olskem letu 2016/2017. Medob¢inski strokov-
ni aktiv $olskih knjiznicark ob¢in Kamnik in
Komenda ima dolgo tradicijo. Solske (na-
tanc¢neje osnovnos$olske) knjiznic¢arke obc¢ine
Kamnik so se prvi¢ formalno sestale 29. 8.
1984 in se od takrat neprekinjeno sestajajo na
aktivih trikrat letno. Leta 1998 je Komenda
postala samostojna ob¢ina in tako je aktiv
postal medobdinski. Vanj so vkljuc¢ene knjizni-
carke (knjiznicarja do zdaj $e ni bilo na nobeni
od sodelujo¢ih $ol) iz $estih osnovnih $ol: OS
Frana Albrehta Kamnik, OS Marije Vere, OS
Toma Brejca, OS Stranje, OS Smartno v Tuhi-
nju in 0OS Komenda Moste, od katerih vsaka
za dve leti prevzame vodenje aktiva. Sestankov
aktiva se redno udelezuje tudi mladinska knjiz-
nicarka iz KFBK in po potrebi tudi direktorica
KFBK. Aktiv $olskih knjiznicark je po navadi
najmanjsi aktiv na $oli, saj ima le malo $ol veé
kot enega knjiznicarja. Medob¢inski aktiv je

1V nadaljevanju KFBK.

zato zanje izjemno dragocen. Na sestankih
obravnavajo aktualne teme (uc¢beniski sklad,
prehod na COBISS, bralna znacka itd.), si
pomagajo z nasveti, izmenjujejo izku$nje in
primere dobre prakse ter i¢ejo nove nacine za
medsebojno povezovanje in doseganje profe-
sionalnih ciljev. Slednje je pripeljalo do skupne
odlocitve za vkljucitev v projekt, ki je dobil ime
Branje je iskanje.

Namen projekta

Osnovna namena projekta Branje je iskanje

sta dva. Za vkljuCeno javnost manj pomemben
namen, toliko bolj pa za knjizniCarje same, je
medsebojno povezovanje $olskih knjiznic ter
povezovanje $olskih knjiznic s splosno, ki pre-
verjeno omogoca uspesnejse doseganje zadanih
ciljev. Temeljni cilj projekta pa je spodbujanje
bralne kulture v druzinskem okolju. V mnozici
ponudbe raznovrstnih dejavnosti za otroke je
tistih, v katere je lahko vklju¢ena vsa druzina,
nekoliko manj. Snovalke projekta Branje je
iskanje niso Zelele druzin dodatno ¢asovno
obremenjevati in posegati v njihov prosti ¢as.
Nasprotno, druzine, pri katerih ima knjiga
pomembno mesto, so zZelele povabiti v igrivo
bralno znacko, prek katere bi se bolj zavedali, da
jih med drugim povezuje tudi veselje do branja.
Z izjemo izpolnjevanja izkaznice pa udeleZenci
ne bi poceli nicesar, ¢esar ne po¢no ze vseskozi,
morda le malo bolj nacrtno. Tiste star$e, ki ne
posegajo pogosto po knjigi, pa so zelele spod-
buditi, naj to vendarle storijo, saj bodo tako z
zgledom vzgajali svoje otroke v mlade bralce.

Organiziranost in izvedba

Projekt, v katerem sodeluje toliko deleznikov,
zahteva dobro organizacijo. Na¢rtovanje pro-
jekta je ve¢inoma potekalo timsko v sodelova-
nju KFBK in $olskih knjizni¢ark (oz. njihove
predstavnice). KFBK, torej splo$na knjiznica,
je prevzela del nalog, ki jih je opravila samo-
stojno oz. samo s posvetovanjem s posamez-
nimi Solskimi knjiznicarkami. Pri tem velja
omeniti veliko angaziranost direktorice KFBK,
ki se je osebno zavzela za izvedbo v sodelo-
vanju z mladinsko knjiznicarko, ki je prevzela
koordinacijo projekta.

KFBK je tako na samem zacetku o projektu
uradno obvestila ravnatelje vseh sodelujoc¢ih
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Evalvacija ob
koncu Solskega
leta 2017/2018
je pokazala, da
je projekt dobro
zasnovan in med
druzinami lepo
sprejet.

$ol in jih povabila k podpori, na kar so se vsi
odzvali pozitivno. Poleg ravnateljev so bili ob-
vesceni tudi ob¢ini (kot ustanoviteljici KFBK)
in lokalni mediji. Tudi financiranje in priprava
promocijskega gradiva in izkaznic sta bila v
domeni KFBK. Promocijsko gradivo je zajema-
lo plakate, predstavitve knjiznicark s fotogra-
fijami, logotip projekta in ilustrirane vinjete
(delo zunanje oblikovalke), ki so postale prepo-
znavni znak projekta. Ves ¢as trajanja projekta
za njegovo promocijo skrbijo KFBK z objavami
na svoji spletni strani in na facebookovi strani
ter osnovne $ole z objavami na $olskih spletnih
straneh. Pri tem gre predvsem za najave do-
godkov in prispevke o ze izvedenih dogodkih v
okviru projekta, ki jih obcasno objavijo tudi v
lokalnem casopisu. Za organizacijo dogodkov
so zadolzene tako osnovnos$olske knjiznice

kot KFBK, $olske knjiznic¢arke pa obvestijo
druzine ucencev. Kljub promociji projekta je
pridobivanje druzin za sodelovanje v projektu
$e vedno predstavljalo izziv. Osebni pristop se
je ze nickolikokrat izkazal za najboljsega, zato
so se nekatere $olske knjiznic¢arke na zacetku
Solskega leta udelezile uvodnih roditeljskih
sestankov in projekt predstavile starsem. V
tem primeru je bilo pridruzenih druzin ve¢,
kot Ce je bilo obvescanje o projektu prepusce-
no uciteljem.

Sliki 1 in 2: Logotip projekta Branje je iskanje in
vinjeta sta delo oblikovalke Monike Klob¢ar.

Kaj smo poceli?

Po predstavitvi posameznih vidikov projekta je
prav, da ga predstavimo $e kot celoto. Branje je
iskanje je ¢asovno vezano na $olsko leto in se
zacne v zacetku septembra ter traja do konca
aprila. Druzine v $olski knjiznici ali v KFBK

izpolnijo prijavnico, s katero pristopajo k pro-
jektu. Ob v¢lanitvi prejmejo tudi izkaznico, ki
jo bodo izpolnjevali do pomladi.

Izkaznica ima tri rubrike, ki jih morajo druzine
izpolniti. Prva rubrika se imenuje Obiskujemo
in obsega prostor, kamor zabelezijo obisk ene
prireditve oz. dogodka, ki jo/ga je KFBK ali
katera koli od $olskih knjiznic organizirala in
uvrstila v projekt. Knjiznicarka, ki je navzoca
na dogodku, obisk potrdi z zigom. Druzina
lahko obisce kateri koli dogodek v okviru pro-
jekta ne glede na to, katera knjiznica ga prire-
di. To je lahko literarni vecer, pripovedovalski
vecer, gledaliska predstava, pogovor o knjigah,
ustvarjalna delavnica, predavanje, srecanje z
umetnikom ...

Naslednja rubrika, I$¢emo in raziskujemo, vse-
buje prostor, kamor druZine zabelezijo druzin-
ski izlet na katero od predlaganih izletniskih
tock v obcinah Kamnik in Komenda. Predla-
gane izletniske tocke so povezane bodisi s
knjiznim delom, ljudsko pripovedko ali za kraj
pomembno osebnostjo, na cilju pa udelezence
pricaka zig, ki ga lahko vtisnejo v izkaznico.

Zadnja rubrika je namenjena prebranim knji-
gam in je naslovljena Beremo. Druzina vanjo
vpise naslove knjig, ki so jih njeni ¢lani prebra-
li. Otroci morajo prebrati vsaj dve knjigi, odra-
sli pa vsaj eno. Knjiznicarka seznam prebranih
knjig potrdi z zigom, vsebine prebranega pa ne
preverja. Ko so opravljene vse naloge, druzina
izkaznico odda v $olski ali splo$ni knjiznici.
Maja so druzine, ki so opravile t. i. druzinsko
bralno znacko Branje je iskanje, vabljene na
zakljucno srecanje, kjer prejmejo priznanja in
se skupaj poveselijo svojega uspeha.

Dosedanje izkusnje

V $olskem letu 2018/209 poteka ze druga
sezona projekta. Evalvacija ob koncu Solskega
leta 2017/2018 je pokazala, da je projekt dobro
zasnovan in med druzinami lepo sprejet. V
prvem letu se je projektu pridruzilo 200 dru-
zin, vse pogoje za dokoncanje bralne znacke
pa jih je izpolnilo 40. Druzine, ki so se udele-
zile zaklju¢énega srecanja, se bile nad projek-
tom navdusene. Starsi so pritrdili snovalkam
projekta, da se zaradi sodelovanja v njem niso
pocutili dodatno obremenjeni, in izrazili zado-
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Obiskujemo.

Druiina skupaj obisée idvad od spodajr

Na dogodku prejmete fig. Obuestila in vabila o dogodkih bodo
objavljena na spletnih straneh $ole in KnjiZnice Franceta Balantica
Kamnik ter oglasnih deskah v Soli.

Is¢emo in raziskujemo.

Pridobite vsaj dua od Zigov, ki se nahajajo na lokacijahin
odgouvorite na vprasanje.

STROKA IN PRAKSA

* Predavanje 2 - ’
Andrejo Brenéit o Suetem Primodu, navedite naslov.

* Delavnice * Pikino popoldne, * Pohod na Sv.

+ Zgodba v barvi

: Dom v Kamniski Bistrici (su pemu) -
E E E V knjiinici poiséite knjigo, ki gouori o gorah, navedite avtorja in naslou. E
' i N A A s e A e L :
Osnouna Sola : ; Osnouna sola : : Osnovna sola : Osnouna &
Frana E E Toma Mﬂrﬁe Vere sola Sveti PrimozZ nad Kamnikom (ziq v okrepéevalnici pri Petru)
Albrehta : E Brejca Stranje V knijigl Kamniske pravljitne poti autorice Irene Cerar pois&ite pravljico

e eEEEEEEssssssssssssssssmsmmmsnEaE.,

jih organizirale
knjiZnice, je bila
vseskozi visoka.

zbiranja zigov, se morda skriva v prevelikem
naboru nalog. Na prvem medobcinskem akti-
vu $olskih knjizni¢ark v novem $olskem letu so
te tako sklenile, da se bo v novi sezoni zmanj-
$alo $tevilo zahtevanih obiskov prireditev in
izletniskih tock z dveh na enega. Drug odgovor
na isto vprasanje se po mnenju Solskih knjizni-
¢ark skriva v majhnem zanimanju uciteljev za
projekt. Z njim so namre¢ dobro seznanjeni le
tisti ucitelji, ki sodelujejo pri pripravi dogod-
kov, in nekateri razredni ucitelji. Predmetni
ucitelji slovenscine in razredniki, ki bi lahko
dodatno motivirali druZine za sodelovanje

oz. jih informirali, pa prvo leto niso pokazali
zanimanja za projekt. To velja v prihodnosti
popraviti z bolj$im informiranjem uciteljev in
promocijo na posameznih osnovnih Solah.
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Slika 3: Prva rubrika v izkaznici Slika 4: Druga rubrika v izkaznici projekta v sezoni 2017/2018
projekta v sezoni 2017/2018
voljstvo, da so bili v dejavnost vkljuceni tako Udelezba na dogodkih, ki so jih organizirale
neposredno. Organizatorke pa so po prvem knjiznice, je bila vseskozi visoka. Druzine so
Udeleibana letu postavljene pred nove izzive. Odgovor na  se udelezevale dogodkov na vec $olah, ne le na
dogodkih, kiso  vprasanje, zakaj je toliko druzin odstopilo od svoji mati¢ni. Dogodki, na katere je bila po-

TR
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Slika 5: Pikino popoldne - uradno odprtje projekta.
Dogodka na OS Toma Brejca so se udelefili
ravnatelji sodelujocih osnovnih Sol in bivsi Zupan
obcine Kamnik, s ¢imer so izrazili podporo
projektu.

@ Irena Milivojevi¢ Kotnik, mag. Breda Podbreznik Vukmir: Branje je iskanje: model sodelovanja med splo$nimi in $olskimi knjiznicami pri razvoju bralne kulture



trebna prijava (npr. Pravlji¢na pot v organizaci-
ji KFBK), so bili vedno zapolnjeni do zadnjega
mesta. Nabor dogodkov je bil pester in bogat

— od pravlji¢nih poti, predavanj, gledaliskih
predstav, literarnoustvarjalnih delavnic, debat-
nih literarnih krozkov, tematskih prireditev,
srecanj z ustvarjalci do $portno-kulturnega
dogodka.

Projekt Branje je po enem letu opazen tudi

v $irSem okolju. V knjiznici Medvode so po
kamniskem zgledu zasnovali svoj projekt, za
sodelovanje v projektu Branje je iskanje pa se
zanima tudi ob¢ina Domzale.

Slika 6: Pravljicna pot po mamutovi vasi v
organizaciji KFBK

Slika 7: Pravljiéni vecer na OS Toma Brejca

SKLEP

Projekt Branje je iskanje je v slovenskem
prostoru edinstven. Je rezultat sodelovanja
splosne knjiznice in $estih osnovnosolskih
knjiznic, pri ¢emer so knjiznice enakovredni
partnerji, vsak s svojimi jasno opredeljenimi
nalogami. Vsak projekt potrebuje dolocen cas,
da v javnosti postane prepoznaven in da dose-
Ze svoj $ir$i namen. Organizatorke so z rezul-
tati po prvem letu zadovoljne. Poleg potrditve,
da so druzine prepoznale vrednost projekta,
pa so po prvem letu tudi spoznale moznosti za
izboljsavo, na katerih gradijo v novi sezoni. Te

se skrivajo predvsem o kontinuirani promo-
ciji med $olskih letom in krepitvi zavedanja o
projektu med ucitelji. ®

Slika 8: Na ligo po knjigo s Sv. Primozu ali
prazni¢no druZenje kulture in Sporta v organizaciji
0S Stranje

Slika 9: Gledaligka predstava Pika Nogavi¢ka na OS
Frana Albrehta Kamnik
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Naslov: Osnovna Sola Frana Albrehta Kamnik, Solska ulica 1, 1241 Kamnik
E-naslov: irena.milivojevic-kotnik@os-fa.si

MAG. BREDA PODBREZNIK VUKMIR, direktorica
Naslov: Knjiznica Franceta Balanti¢a Kamnik, Ljubljanska cesta 1, 1241 Kamnik
E-naslov: breda.podbreznik@kam.sik.si

1Z ZALOZBE ZAVODA RS ZA SOLSTVO
o Jo - N \\‘\\ - ,' ‘;I‘;_
Vkljucujoca sola

Prirocnik za ucitelje in ,
druge strokovne sodelavce ® f

Danes mnogo uciteljev ugotavlja, da tradicionalni pristopi pri
vzgojno-izobrazevalnem delu niso veé ustrezni, ker ne vodijo

k zadovoljivim dosezkom ucencev in dijakov. V ospredje prihaja
koncept sodobne Sole, ki ga podpira inkluzivna paradigma.

Da bi v slovenskih vrtcih in Solah Se okrepili procese,
ki podpirajo takSne pristope, je na Zavodu RS za Solstvo

Priro¢nik obsega 6 zvezkov, zbranih v mapi, cena 15,00 € ‘

@ Irena Milivojevi¢ Kotnik, mag. Breda Podbreznik Vukmir: Branje je iskanje: model sodelovanja med splo$nimi in $olskimi knjiznicami pri razvoju bralne kulture



o Mag. Ursa Bajda
B

Konfgrenca
DRUZINSKA PISMENOST

KnjizniCarji - moderatorji druzinske
pismenosti / Librarians as Family Literacy
Facilitators

V casu trajanja projekta so raziskovali podro-
¢ja in teme, kot so: razli¢ne oblike pismenosti,
kompetenc¢ni model moderatorja druzinske pi
smenosti, inovativni u¢ni programi in metode
poucevanja, zgodnje opismenjevanje, medge-
neracijsko in medkulturno izobrazevanje ter
vsezivljenjsko ucenje.

|l

Na podlagi raziskovanja programov druzinske

pismenosti so projekt izvajali po korakih:

1. V partnerskih drzavah so poiskali primere
dobrih praks in izdelali primerjalno analizo
programov druzinske pismenosti

DELAVNICE DRUBINSKE PISMENOST)
V SOLSKI KNJIZNICH

OS TONCKE CEC v TRBOVLJAN

—

2. Podrobna analiza druzinske pismenosti v
vsaki od drzav partneric, s skupnimi izsled-

V Mestni knjiznici Kranj je 29. 1. 2019 pote- ki, ki so podlaga za pripravo kompetenc-
kala zaklju¢na konferenca v okviru projekta nega modela moderatorja druzinske pisme-
Family literacy works! nosti.

3. Zadnja faza in cilj je bil oblikovanje in
testiranje u¢nega programa za usposabljanje
moderatorjev druzinske pismenosti v sode-
lujocih drzavah.

V projektu, ki ga financira program Erasmus+,

so sodelovali:

+ Asociatia learn & vision (ALV), Romunija
(http://www.asociatialearnandvision.ro/)

. Training center CES, Makedonija (http:// Vec¢ o izvajanju projekta v Sloveniji lahko

www.ces.mk) preberete na spletnih straneh Mestne knjiznice
. Biblioteca Judenteana Octavian Goga Cluj ~ Kranj.
(BJOG), Romunija (http://www.bjc.ro/ V najavi konference so zapisali: »Spodbujanje
new/) pismenosti prebivalstva je eden od kazalcev
¢ Eurocentar obuchenie i partnyorstvo 21 uspesnosti druzbe. Knjiga je vsestranski medjij,
vek’EOOD (ECOP), Bolgarija (http://eu-  nepogresljiv na vseh zivljenjskih podrogjih,
rocenter21.eu/en/about-us/) pozitiven odnos do branja v druzini je pri tem
» Agrupamento de Escolas Trigal de Santa pomembna spremenljivka. Vedno ve¢ dokazov
Maria (AETSM), Portugalska (http://www.  potrjuje, da imajo pobude druzinske pisme-
aetsm.pt/agrupamento/index.php) in nosti dolgoro¢no pozitiven vpliv na zivljenjske
+  Mestna knjiznica Kranj (MKK), Slovenija moznosti otrok, $e posebej iz socialno $ibkej-
(http://www.mkk.si/) $ega okolja. Druzinska pismenost je koncept,
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ki vkljucuje naravno nastajajoce izobraze-
valne dejavnosti, povezane s pismenostjo
v najsirSem pomenu, znotraj doma in
druzine. Na konferenci bodo pred-
stavljeni rezultati projekta Family
Literacy Works!, dobre prakse iz
tujine (Avstrije in Romunije) ter
pogled v prihodnost s pregledom
aktivnosti na podroc¢ju druzinske
pismenosti.«

a

MALI IN VELIKI ODMEV m
2

Pozdravni nagovor je imela di-
rektorica Mestne knjiznice Kranj
(MKK), Breda Karun, nato je Maja
Lesar (MKK) predstavila projekt
ERASMUS+ Family Literacy Works!
s primerjalno analizo praks druzinske
pismenosti, profilom moderatorja druzinske
pismenosti in programom usposabljanja mo-
deratorjev.

Kar v dvorani nam je prakticen primer izvedbe
delavnice z druzinama moderirala mag. Tilka
Jamnik.

Po odmoru nam je izku$nje s programi druzin-
ske pismenosti v Avstriji predstavil dr. Wol-
fgang Moser, ki deluje v ustanovi Lesezentrum
Steiermark na Institut fiir Bibliotheksorganisa-
tion, Bibliotheksentwicklung und Lesepéddago-
gik v Gradcu.

Mag. Ester Mozina z Andragoskega centra
Slovenije je udelezencem konference pojas-
nila pomen mreze za druzinsko pismenost v
Sloveniji.

Gostja iz Osrednje knjiznice Octavian Goga
Cluj — Napoca v Romuniji je prikazala izva-

- Erasmus+

Erasmws+ - Strategic Partnerships

Key Action 2 Sector: Adult Education
Project number 2016-2-R001-KA204-024392
Family Literacy Works!

Family Literacy
Works!

@ Mag. Ursa Bajda: Konferenca Druzinska pismenost

janje projekta »I want you to read for mel« v
njihovi knjiznici. Za zaklju¢ek konference so
bili predstavljeni trije primeri dobrih praks, ki
se izvajajo v slovenskih knjiznicah:

+  Jure Bohinec, Mestna knjiznica Kranj,

+  Barbara Kuzmi¢, Cankarjeva knjiznica
Vrhnika in

+ Ursa Bajda, $olska knjiznica OS Toncke
Ce¢, Trbovlje.

Vsi trije so se v okviru Erasmus+ projekta
Family Literacy Works! udelezili usposabljanj
za moderatorje druzinske pismenosti, ki je
potekalo marca 2018. ®

MESTNAWMKRAN]



o Silva Skoberne

)

Obisk osnovne sole

v Reykjaviku

V okviru projekta Eramus+ KA1 Drugacénost
nas bogati — ziveti inkluzijo sva strokovni
delavki OS Franja Malgaja Sentjur, Darja
Steblovnik in Silva Skoberne, obiskali Islandijo
in spoznavali njihov izobrazevalni sistem ter
pristope dela na podroc¢ju oseb s posebnimi
potrebami. Islandija zagotavlja v vseh svojih
$olah inkluzijo teh oseb, kar pomeni, da so ti
ucenci vkljuceni v oddelke rednega programa
osnovne $ole. Imajo veliko vec¢ strokovnih de-
lavcev, ki skrbijo za to, da delo poteka nemote-
no in imajo v razredu podporo tako ucenci kot
tudi ucitelji.

Med drugim smo obiskali tudi $olo Seljaskéli v
Reykjaviku. Ima 652 ucencev in 62 uciteljev. V
razredih je od 22 do 24 ucencev. Velik pouda-
rek je na timskem sodelovanju med ucenci od
1. do 10. razreda (na Islandiji ima osnovna $ola
10 razredov). Prostori v $oli so preprosto opre-
mljeni, vendar zelo funkcionalno izkorisceni.
Pouk ne poteka samo v ucilnicah, ampak tudi
na hodnikih, zofah, blazinah na tleh ...

Islandija je znana po tem, da izda zelo veliko
knjig glede na $tevilo prebivalcev, vsak deseti
Islandec naj bi namre¢ izdal eno knjigo. Islan-
dski pregovor pravi, da ima vsak v sebi knjigo.
Zato smo se $e posebej veselili obiska knjiznice
na tej $oli. Spoznali smo knjizni¢arko Drofn
Vilhjalmsdottir, ki jo je ravnatelj predstavil

kot “Solsko ¢arodejko” Po uvodnih pozdravih
nam je razkrila, v ¢em se skriva njena magicna
moc. Predstavila nam je njihovo knjiznico in
svoje pristope, kako ucence navdusi za branje
knjig, in dobili smo obcutek, da ji to zelo dobro
uspeva. V nadaljevanju predstavljam nekaj
prakti¢nih primerov njenega dela.

V knjiznici so nekega dne v tleh odkrili majhno
luknjo, ki je vodila do kleti. Knjiznicarka si je

izmislila zgodbo o tem, kako vcasih, ko je v
knjiznici sama, slisi glasove iz te luknje. Ne-
kega dne se je odlocila, da gre pogledat, kaj se
dogaja v kleti, in odkrila je marsovca. Ta se je
naskrivaj oblekel v »normalnega« ucenca in se
odpravil po $oli. Kot rezultat te njene zgodbe
so ucenci narisali, kako si predstavljajo mar-
sovca. S tem se zgodba seveda ni koncala, saj
ucenci vsak dan prihajajo k njej in ji povedo,
da so videli marsovca.

V knjiznici imajo tudi pisalni stroj, na katerega
lahko ucenci kaj natipkajo. Otroci ga obozu-
jejo.

Knjiznicarka je pripravila posebne bralne vrec-
ke, v katere je poleg knjig prilozila $e dolocene
predmete, ki se povezujejo s tematiko posa-
meznih knjig, npr. raznobarvni laki za knjigo

o manikuri, ¢arovniski triki zraven knjige o
teh trikih, Lego kocke poleg knjige o kockah.
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Povedala je, da so te vrecke ves cas izposojene,
otroci pa na njih nestrpno cakajo.

V tednu branja se je oblekla v deklico iz zgod-
be o treh medvedih, pripravila je tri mizice in
tri stolcke, tri kroznike s hrano in otroci so
morali preizkusiti stolcke ter zaigrati zgodbo s
svojimi plisastimi prijatelji. Ti so potem ostali
v $oli in ona jih je fotografirala v razli¢nih po-

@ Sila Skoberne: Obisk osnovne $ole v Reykjaviku

lozajih, fotografije pa objavila na spletni strani.
Zivalce so se zelo zabavale, kar je videti tudi iz
prilozenih fotografij. Povedala je, da otroci $e
zdaj o tem razlagajo svojim starSem doma.

Knjiznicarka sodeluje in se veliko povezuje
tudi z avtorji iz Islandije. Enkrat so izpeljali
natecaj, katerega glavna nagrada je bila, da
postanes literarni junak v avtorjevi najnovejsi
knjigi. Otroci so brali knjige in pisali, vse to pa
so delali z velikim navdu$enjem. Knjigo je po-
tem avtor napisal in Zreb je odlocil, kdo bodo
glavne osebe iz knjige. Knjigo si zdaj lahko
izposojajo tudi v knjiznici.

Za pustovanje se je oblekla v zdravnico in
otrokom s pravim stetoskopom preverjala
sréni utrip, na podlagi utripa pa jim je potem
napisala recept za knjigo, ki jo morajo prebrati.

V knjiznici imajo tudi meter, ob katerem se

otroci zelo radi merijo, saj je ob njem naleplje-
nih veliko slik superjunakov in potem opazuje-
jo, ali so vecji kot doloceni in koliko se morajo

zrasti. Pripravila je festival superjunakov, kjer
so se ob posebni steni lahko fotografirali kot
doloceni literarni junaki iz knjig.

& FYRIR, ALLA

<=
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V soli
lahko
otroci za
nagrado dobijo

posebno kartico, s katero lahko kadar koli v
Casu pouka, za 30 minut obis¢ejo knjiznico. Ta
kartica je nagrada, kadar ucitelj v razredu Zeli
$e posebej nagraditi dolocenega otroka.

Poskodovane knjige, ki so za odpis, uporabi za
knjizna kazala, otroci imajo moznost prebrati
odlomek iz dolocene knjige. Povedala nam
je anekdoto o teh kazalkah, ko je u¢enec
dobil del stripa in jo je cez nekaj dni
prosil, ali mu lahko da $e kaks$no dru-
go kazalko, saj je to Ze nestetokrat
prebral. Povedala mu je, da obstaja
cela knjiga taks$nih stripov, in z
veseljem jo je odnesel domov.

Knjiznico vedno tematsko okrasi
glede na dogajanje v Soli, prihajajo-
Ce praznike. Vsi obiskovalci smo si
zazeleli, da bi lahko postali njeni ¢la-
ni, kajti knjiznicarka je resni¢no z duso
in telesom pri svojem delu. Da pa ne bo
izpadlo vse tako popolno, nam je zaupala
tudi, da nima veliko sredstev za knjige, upam
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si trditi, da jih je manj kot v marsikateri $olski

knjiznici v Sloveniji. Ampak ona tega ni vzela
kot poraz, nasprotno, otroke se trudi prepri-
Cati in navdusiti za knjige, ki v knjiznici so,
redno prireja razlicne igre, vprasanja, na katera
morajo otroci odgovoriti, ko preberejo doloce-
ne knjige, in iz vsega videnega in slisanega ji to
zelo dobro uspeva.

Uspelo ji je, da je knjiznica postala srce $ole.
Najpomembnejse spoznanje tega obiska je
bilo, da se moramo vsi potruditi najti tisto
nekaj ve¢, s kreativnostjo otroke pritegniti k
branju, na koncu pa $e dodati $Cepec magije in
carovnija bo uspela.

Ce koga zanima $e kaj vec o tej $oli, jo lahko
poisce na facebooku: Seljaskdli oz. facebooko-
va stran knjiznice, kjer lahko tudi kontaktirate
knjiznicarko: Bokasafn Seljaskola. ®



Gregor Skrlj

Letos$nji Kulturni bazar, ze 11. po vrsti, je
potekal 4. aprila 2019 v Cankarjevem domu

v Ljubljani. Kulturni bazar je nacrtovan kot
oblika strokovnega usposabljanja za vse
strokovne delavce v vzgoji in izobrazevanju
ter kulturi in $irsi strokovni javnosti, ki lahko
pri svojem delu vklju¢ujejo kulturno-vzgojne
vsebine. Udelezenci so spoznavali kulturno-
-umetnostno vzgojo s teoretskih in prakti¢nih
vidikov $tevilnih strokovnjakov, kakovostne
projekte na vseh podro¢jih kulture in predsta-
vitve primerov dobrih praks sodelovanja med
vzgojno-izobrazevalnimi zavodi in kulturnimi
ustanovami. Osrednji temi leto$njega izobra-
Zevanja sta bili ustvarjalnost mladih in sodob-
na umestnost.

Skladno z nac¢rtovanim programom so v pre-
davalnicah in dvoranah potekali predavanja,
delavnice in strokovne razprave z razli¢nih
podrocij kot tudi nastopi ustvarjalcev in ume-
tnikov. Glede na bogat program je lahko vsak
nasel nekaj zase. Tudi za Solske knjiznicarje je
bilo nekaj zanimivih dogodkov:
na ogled je bil postavljen tematski razstav-
ni prostor Gozd in les: kultura in ume-
tnost, katerega del so bile tudi predstavitev
Knjiznice pod krosnjami in informacije o
kakovostnih knjigah,

RTYV Slovenija je predstavila predavanja
in delavnice kot predstavitev vzgojno-iz-
obrazevalnih potencialov ve¢medijskega
projekta Cebelice, ki krepi bralno, slugno
in vizualno senzibilnost otrok v njihovem
najzgodnej$em obdobju (v sredisce so
ponovno postavili skupno branje in pomen
pripovedovanja pravljic danes),
predstavljeni so bili rezultati prvega Na-
cionalnega meseca skupnega branja 2018,
izpostavili so izpeljane projekte in dogod-
ke. Predstavljena je bila tudi nacionalna
akcija Beremo skupaj ter napoved NMSB
20109.

Prav tako so bile zanimive razstava ilustracij
kot tudi filmska ponudba ter predstavitev in
napoved dveh novih izbirnih predmetov film-
ska vzgoja v osnovni $oli in film v srednji $oli.
Pozornost so pritegnile tudi vsebine razli¢nih
strokovnjakov, kako mlade seznaniti z ustvar-
jalno, varno in zdravo rabo tehnologij.

Udelezba je bila za vse obiskovalce brezpla¢na,
vendar je bila potrebna predhodna e-prija-

va. Mozno se je bilo udeleziti le posameznih
dogodkov, seveda ob predhodni e-prijavi.
Celoten program pa je dostopen na spletni
strani: http://www.kulturnibazar.si/data/uplo-
ad/KB_19_program_FINAL(1).pdf.
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Porocilo s strokovnega
usposabljanja z naslovom
Uporaba prilagojenih gradiv
v Solskih knjiznicah

V petek, 25. 1. 2019, je v prostorih Centra IRIS  ostalim. Predstavil je dva razli¢na nacina, kako

v Ljubljani potekalo strokovno usposabljan- lahko izvajamo avdiodeskripcijo (na mestu do-
je z naslovom Uporaba prilagojenih gradiv godka — gre za neposredno opisovanje vsebin
v Solskih knjiznicah. Najprej je mag. Nina uporabniku — ter oddaljena avdiodeskripcija,
Celesnik Kozamernik predavala o skotopi¢- pri kateri posameznik informacije prejme s
nem sindromu, podala nekaj informacij o pomodjo uporabe tehnologije). Udelezencem
ustanoviteljici in o kliniki v Sloveniji ter na je razlozil se druge podrobnosti v povezavi z
kratko razlozila potek testiranja. Udelezen- avdiodeskripcijo (sli$nost glasu, komu in kaj
cem je prikazala vizualne znake, simptome, opisujemo itd.). Nato je navzoce razdelil v tri

tezave ter s kratkim videoposnetkom prika-
zala izku$nje in napredek pri branju deklice
(pred uporabo pripomockov za branje in z

njihovo uporabo). Janja Hrastovsek je
v predavanju Bralno napisovalne
motnje govorila o delu z upo- _.b
rabniki dislektiki. Predstavila

je teoreti¢ne osnove ter jih
podkrepila s prakti¢nimi
izkusnjami in materiali.
Udelezenci so sode-
lovali tudi pri vajah,

kjer so zacutili stisko
osebe, ki ima dolode-

no tezavo z branjem,
pisanjem (udelezenci

so preizkusili, kako
funkcionalnost branja

in pisanja ter motnje
zaznavanja Casa vpli-
vajo tudi na samozavest
posameznika). Peter Rot je
predstavil avdiodeskripcijo kot
moznost dostopa do kulturnih in
drugih vsebin, osebam s slepoto in
slabovidnostjo kot tudi vsem pre-

@ Gregor Skrlj: Poroéilo s strokovnega usposabljanja z naslovom Uporaba prilagojenih gradiv v $olskih knjiznicah



vitev programske opreme za povecanje slike
ter uporabnih programskih paketov — Daisy in
drugi bralniki).

Nato je knjiznicarka Nina Schmidt predsta-
vila pravljico tipanko, ki se razprostira cez
celotno stopniscée in po hodnikih (mimoidoc¢i
lahko slisijo, tipajo in si predstavljajo naravo
in vsebino pravljice). Potem jih je odpeljala

v knjiznico, kjer je predstavila svoje delo in
gradiva. Knjiznicarka za lazje ucenje uporab-
nikov s posebnimi potrebami izdeluje knjige
tipanke, taktilno gradivo, skatle za pravljice,
uporablja bralnike, racunalniske tablice, bra-
jico itd. Udelezenci so si ogledali tudi knjige

s povecanim tiskom, knjige v brajici kot tudi
prilagojene ucbenike. Na usposabljanju je

bilo mogoce pridobiti osnovne informacije o
razli¢nosti bralno-napisovalnih tezav, katerih
skupine; vsaka je morala pripraviti opis oz. vzrok so okvare vidne funkcije, motnje vidnega
avdiodeskripcijo dolo¢enega prostora. Zatem zaznavanja. Udelezenci so se seznanili z nacini
je Sara Cesarek predstavila bralne pripomocke, uporabe prilagojenih gradiv v $olskih knjizni-

njihovo uporabnost in delo z njimi. Razli¢ne cah glede na vrsto bralno-napisovalnih tezav
pripomocke so udelezenci lahko preverili in ter tudi prakti¢no preizkusili pripomocke in
uporabili, nato pa so v specialni ucilnici preiz-  gradivo. ®

kusili tudi namizne elektronske lupe (predsta-
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Mednarodni mesec solskih
knjiznic 2018 = International

School Library Month 2018

M’ ZVEZA BIBLIOTEKARSKIH DRUSTEV SLOVE

= INTERNATIONAL
SCHOOL

MONTH

MEDNARODNI MESEC

SOLSKIH KNJIZNIC

2018

Mednarodno zdruzenje $olskih knjiznicarjev
(IASL - International Association of School
Librarianship) nas je tudi letos povabilo k pra-
znovanju in promociji $olskih knjiznic.

V slovenskem prostoru projekt ze tradicional-
no koordinira Sekcija za Solske knjiznice pri
Zvezi bibliotekarskih drustev Slovenije.

Tokratno geslo “Zakaj imam rad/a svojo $olsko
knjiznico” poudarja samoreflektivno-¢ustveno
komponento pomena $olskih knjiznic posa-
meznikom in skupnostim. Solske knjiznice

so nujno potrebne pri razvoju medosebnih
kompetenc, spodbujanju k strpnosti s spreje-
manjem drugac¢nosti in pri razvoju posamezni-

kovega kriticnega misljenja, $olski knjiznicarji
pa so pomemben ¢len med u¢encem, ucitelji
in stars$i s sodelovanjem pri medpredmetnem
poucevanju ter razvijanju u¢nih strategij,
razli¢nih vrst pismenosti, kriticnega misljenja
in preostalih kompetenc, ki so potrebne za
delovanje v danas$nji druzbi.

S praznovanjem mednarodnega meseca $ol-
skih knjiznic lahko spodbudimo k razmisljanju
o siroki paleti dejavnosti, s katerimi knjiznice
ucence in star$e opremljajo za Zivljenje.

Leta 1999 so knjiznicarji zaceli praznovati

svoj mednarodni dan na Cetrti ponedeljek v
oktobru, v Sloveniji smo ga prvi¢ praznovali
leta 2007, 22. oktobra. Ker se je praznovanju
pridruzevalo ¢edalje ve¢ drzav, se je leta 2008
odbor odlo¢il, da praznovanje prilagodi lokal-
nemu okolju. James Henri, predsednik IASL, je
ugotovil: »Mednarodni dan $olskih knjiznic je
dejansko prerasel v mednarodni mesec $olskih
knjiznic. To pomeni, da knjizni¢arji sami lahko
izberete ali dan, ali teden, ali celo ves mesec in
ga napolnite z dejavnostmi, posvecenimi vasi
knjiznici, in s tem, kar $olska knjiZnica pomeni
$olski skupnosti.« Mednarodni mesec $olskih
knjiznic pristojnim za le-te omogoca, da izbe-
rejo dan v oktobru, ki najbolj ustreza njihovi
posebni situaciji, ko lahko prazni¢no poudarijo
pomembnost $olskih knjiznic.

V leto$njem $olskem letu je v dejavnostih
Mednarodnega meseca $olskih knjiznic so-
delovalo in svoja porocila oddalo vec kot 80
knjiznic osnovnih in srednjih $ol Slovenije.
Porocila so koordinatorji oddajali v vecini prek
elektronske poste, le eno je prispelo po klasi¢ni
posti.

@ Mag. Ursa Bajda: Mednarodni mesec $olskih knjiznic 2018 = International School Library Month 2018
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Glavo imas in srce! :
gradivo za delo

z otroki in
mladostniki: za
razredne ure,
projektne dneve,
izbirne vsebine,
delavnice v okviru
rednega pouka

Viti¢, Darja

Vrsta gradiva -
prirocnik
Zaloinistvo in
izdelava - Maribor :
Ekolosko-kulturno
drustvo za boljsi
svet : Drustvo za

razvoj ¢lovecnosti -
Human, 2018

Vsi so januarja oz. februarja po elektronski
posti prejeli potrdila o sodelovanju.

V leto$njem S$olskem letu je v dejavnostih
Mednarodnega meseca $olskih knjiznic
sodelovalo in svoja porocila oddalo skoraj 70
knjiznic —64 iz osnovnih in 4 iz srednjih $ol
Slovenije.

Vsi koordinatorji so decembra po elektronski
posti prejeli potrdila o sodelovanju.

Letos smo drugic zapored organizirali in koor-
dinirali nacionalno izmenjavo knjiznih kazalk
med slovenskimi $olskimi knjiznicami.

Uspelo nam je povezati kar 33 $olskih knjiznic
in ucencev iz raznih krajev Slovenije.

Pricujoca publikacija je dokaz, da nam ne
manjka novih idej za popestritev dogajanja v
$olskih knjiznicah, hkrati pa uspe$no inte-
griramo trenutne aktualne dogodke, Solske
vsakdanjike, praznike in projektne dejavnosti z
dogodki tako v lokalni skupnosti kot irse.

Publikacija je brezpla¢na. Dostopna je na
spletnem naslovu:
Https://issuu.com/knjinicaotonckecectrbovlje/
docs/publikacija_2018.

Katalozni zapis o publikaciji (CIP) pripravili v
Narodni in univerzitetni knjiznici v Ljubljani.

COBISS.SI-ID=298484480
ISBN 978-961-6683-38-8 (pdf) @

Predstavitev knjige

Glavo imas in srce

GLAVO IMAS IN SRCE!

DarjaViie

Knjiga Glavo imas$ in srce s podnaslovom
Gradivo za delo z otroki in mladostniki: za
razredne ure, projektne dneve, izbirne vsebine,
delavnice v okviru rednega pouka v sebi skriva
ogromno napotkov ter idej, ki so namenjene
predvsem zaposlenim v vzgoji in izobrazeva-
nju. Tudi sam sem nasel ve¢ primerov u¢nih
ur, ki jih bom v prihodnjem $olskem letu lahko
uporabil (uCenje ucenja, preudarna in varna
raba interneta in mobilnih naprav).

Knjiga ima pet glavnih vsebinskih sklopov,

ki obravnavajo vrednote, globalno ucenje,
ekolosko problematiko, u¢enje ucenja in do-
movinsko vzgojo. Poti in usmeritve v gradivu
pripomorejo, da se izpolnijo zastavljeni cilji, ki
so povezani s ¢loveskimi vrednotami, oko-
ljevarstveno tematiko, pogumom, kriti¢cnim
razmis$ljanjem in drugimi vrednotami. Veliko
dejavnosti je usmerjenih v krepitev ve$cin so-
delovanja in resevanja konfliktov, ljubezni do
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naroda in domovine ter razumevanja Zemlje
kot edinega doma. V knjigi je dragocen izbor
socialnih iger in dejavnosti, ki otroku omogo-
Cajo pridobivanje izkusenj ter ves¢in. Vsebuje
ucne priprave, v katerih so zapisani potek ure,
oblike, metode, pripomocki in cilji. PriloZeni
so tudi u¢ni listi. Poleg nastetega so gradivu
dodane izto¢nice za diskusije, ustvarjalne
dejavnosti, kvizi ter vprasalniki in zgodbe, s
katerimi se lahko marsikdo poistoveti.

Andreja Urbanec

Vsebina knjige je lahko v pomo¢ razrednikom
za pripravo razli¢nih vsebin za razredne ure,
za ideje pri na¢rtovanju dni dejavnosti, vsebine
so primerne tudi za izbirne predmete kot tudi
za redne ure pouka (druzba, etika, zgodovina
itd.). Ve¢ o knjigi je dostopnega na spletni
strani zaloznika, kjer se nahaja tudi dokument,
ki je namenjen projekciji v razredu. Povezava:
https://www.forbetterworld.si/knjige/. ®

ISKRICE 1Z KNJIZNICE
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Takole, malo za
motivacijo, se je pod
»Carobno« inventar-
ko 9.000 prikradla
prikupna slikanica s
pomenljivim naslo-
vom Sa malo, pa bo.
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Danes sem obrnila

Stevec 9.500 in tudi
pomenljiva knjiga
Kako Zivijo cebele.
Ker sem pridna kot
Cebela...

@ Gregor Skrlj: Predstavitev knjige Glavo imas in srce
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Formativno spremljanje
v podporo ucenju

Prirocnik za ucitelje in
druge strokovne sodelavce

PriroCnik obsega 7 zvezkov, zbranih v mapi,
cena 12,40 €

Zakaj formativno spremljati
Nameni ucenja in kriteriji uspesnosti rd
Dokazi
Povratna informacija ' y I”@* :
Vprasanja v podporo ucenju fj i

f

Samovrednotenje, vrstnisko : =
vrednotenje !
¢ Formativno spremljanje v vrtcu LA

Formativno spremljanje
kot podpora uéencem ) e

s POSEBNIMI POTREBAMI

Formativno spremljanje

na RAZREDNI STOPNJI

Formativno spremljanje

pri MATEMATIKI

Formativno spremljanje

pri ZGODOVINI

Napovedujemo:
Formativno spremljanje pri DELU SVETOVALNIH DELAVCEV

Zavod

Republike
Slovenije
Zavod RS za Solstvo, Poljanska c. 28, 1000 Ljubljana, 01 300 51 00, zalozba@zrss.si, Www.zrss.si za Solstvo



1Z ZALOZBE ZAVODA RS ZA SOLSTVO

S STROKOVNA REVlJIv\
VZGOJAv INIZOBRAZEVANJE
vagdja izabrazevenje Z VAMI ZE 50 LET

- + V reviji priznani slovenski strokovnjaki s podro¢ja $olstva
objavljajo aktualne strokovne in znanstvene prispevke.

+ Dajemo »glas uciteljem, ki jih vabimo k pisanju prispevkov, v
katerih s konkretnimi opisi osvetljujejo primere dobrih praks.

+ Pozornost namenjamo sodobnim pedagoskim trendom -
pristopom, ki spodbujajo aktivno vlogo uéencev.

» Posve¢amo se spodbudnemu in varnemu u¢nemu okolju oz.
vzgojnim in psihosocialnim temam.

+ Skrbimo za profesionalni razvoj uciteljev in za uveljavljanje
uciteljskega poklica.

+ Osredoto¢amo se tudi na pedagosko vodenije in poslanstvo
ravnateljev, saj predstavljajo enega kljuénih vzvodov za

spremembe v Solstvu.
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Revija, ki je sooblikovala
Ze nase ucitelje, ucitelje

nasih otrok in zdaj ucitelje
milenijske generacije.

-

Narocanje:
S P Zavod RS za $olstvo, Poljanska c. 28,1000 Ljubljana
: T013005100
Zavod F 013005199
gﬁ)'f,‘g'i'j‘;e E zalozba@zrss.si

twitter ZRSS

za Solstvo S WWW.Zr'sS.Si facebook ZRSS





